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" T h e  P eople w ith the C a lu m n y”

In Stanley Gibbons’ Monthly Jour
nal, Vol. X V , page 85, number oi 
October, 1904, appeared the follow
ing article, which I reprint here “ ver
batim,” without omission of any 
kind :

Dans “ Stanley Gibbons’ Monthly 
Journal,” Vol. XV, page 85, numero 
d Octobre 1904, a paru l’entrefilet sui
vant que je reproduis ici, ‘ ‘ in ex
tenso,” sans en retrancher un mot ;

“ P h il a t e l ic  B l a c k m a il .”

T cannot recollect having hitherto heard of any scoundrel in 
Philately who has attempted to blackmail any of his confrères, 
but a case has just come to my notice which I think it only right 
to publish.

Mr. S. Singer, formerly of 58 Rue de Chateaudun, but now of 
13 Rue des Martyrs, Paris, writes to our firm under date of Oct. 
20th, that he possesses thirty-nine letters that he has received from 
us during the past ten years, sending various stamps to be repaired, 
and states that he sends photographs so that we can see what they 
are, and that “we are to read them carefully and we will see that 
the letters could do us a great deal of harm if known in the phila
telic world,” and he further states that he holds the letters at our 
disposal for eight days, after which he will make such use of them 
as he may deem fit.

Well, this is what we pay him. We publish the particulars that 
all our friends shall know this gentleman.

As is well known by many of our best collectors, we have on 
different occasions had sent to us rare stamps which they have 

‘asked us to have carefully repaired for them, which we have done, 
and for which we have paid Mr. Singer his charges. During 
the ten years, Singer has possibly repaired for us perhaps some 
twenty stamps of a considerable degree of rarity, which, in accord
ance with the notice in our catalogue, have been stamped on the 
back with an india-rubber stamp in purple, “This stamp has been 
repaired.”

This man Singer, as is well known in the trade, has a reputation 
that cannot be considered first class.

Some fifteen years ago. when I first knew him, he had a decent 
stock of stamps, and was apparently dealing in a straightforward 
wav. He has degenerated vastly since then, but I never thought 
that he had degenerated so fai as to become a blackmailer, and I 
think it only right to place these facts before my readers and to 
make this man’s name and address public, as no doubt he will 
make an attempt of a like nature upon the many other firms who 
have availed themselves of his services during the past years. I 
have sent all the letters to the Chief of Police at Paris and leave 
him to take the necessary steps.

C. J. P h il l ip s  in the Monthly Journal.



2

At the time, I was still living in 
Paris, (I came to New-York in Sep
tember 1905, only,) and, therefore 
for a whole year, I. vainly expected 
to be summoned before the Courts 
on the complaint of the firm of Stan
ley Gibbons.

But the Stanley Gibbons’ firm re
mained quiet, and for good reasons 
too, first, whatever it may say in its 
article, as untruthful as it is insid
ious, I never, in any way whatso
ever, tried to press upon it, never 
made any request for money to keep 
my mouth shut, I never threatened 
and never slandered it. It could 
therefore make no complaint against 
me, it did not do so and if, at the 
end of its article it does say it did, it 
is simply lying and 1 shall prove it.

In order to strike the reader’s 
mind and beforehand prejudice him 
against me, the firm of Stanley Gib
bons has searched the vocabulary of 
slander for the most violent words 
it could bestow upon me. But 
words and invectives do not signify 
anything, if they are not supported 
by facts and, no matter how perfidi
ous insinuations may be, they do not 
suffice. The Stanley Gibbous’ firm 
insinuates, affirms and lies without 
bringing the least proof ; it delights 
in making its big gong heard and 
hopes the great noise it makes will 
prevent people from hearing its ad
versary’s voice. 1 have not at my 
disposal the gong which a newspaper 
represents; I shall therefore limit 
myself to my little bell, the sound of 
which, I am sure, will appear, in the 
ears of Mr. C. J. Phillips, as the 
death-knell of the firm of Stanley 
Gibbons.

I ask the reader to patiently fol
low me to the end of this booklet, 
and I am sure he will then be satis
fied that the philatelic blackmailer is 
really Mr. C. j. Phillips, of Stanley 
Gibbons, and not myself, for I bring 
unimpeachable evidence which is

A cette époque, j’habitais encore 
Paris, (je ne suis venu à New-York 
qu’en Septembre .1905) et, pendant un 
an par conséquent, j ’attendais en vain 
d’être cité devant la justice sur la 
plainte de la maison Stanley Gibbons.

Mais la maison Stanley Gibbons s’est 
tenue coite, et pour cause ; d’abord, 
quoiqu’elle dise dans son article aussi 
mensonger que perfide, je n’ai jamais 
cherché à exercer la moindre pression 
sur elle, je ne lui ai jamais fait de 
demande d’argent pour prix de mon 
silence, je ne l’ai jamais menacée, 
jamais calomniée. Elle ne pouvait donc 
déposer contre moi la moindre plainte, 
elle ne l’a jamais fait et si elle le dit à 
la fin de son article, elle a menti, et 
je le prouverai.

Pour frapper l’esprit du lecteur et, 
d’avance, le prévenir contre moi, la 
maison Stanley Gibbons a cherché, 
dans le vocabulaire de la calomnie, les 
mots les plus violents pour m'en gra
tifier. Mais les mots et les invectives 
ne signifient rien, si ceux-ci ne sont 
pas étayés par des preuves. Les insi
nuations, si perfides qu’elles soient, 
ne suffisent pas. La maison Stanley 
Gibbons insinue, affirme et ment sans 
apporter la moindre preuve ; elle aime 
à faire entendre le gros bourdonne
ment de sa cloche et croit que le 
grand bruit qu’elle fait empêchera les 
gens d’entendre la voix de son adver
saire. Je n’ai pas à ma disposition la 
grosse cloche qu’est un journal ; je 
ferai donc entendre mon petit grelot 
dont la voix, j ’en suis sûr. semblera, 
aux oreilles de Mr. C. J. Phillips, être 
le glas funèbre de la maison Stanley 
Gibbons.

Je prie le lecteur de vouloir bien me 
suivre patiemment jusqu’à la fin de 
cet opuscule et je suis certain qu’il 
sera convaincu que le calomniateur de 
la philatélie est le Sieur C. J. Phillips, 
de la maison Stanley Gibbons, et non 
pas moi, car j ’apporte des preuves
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somewhat more convincing than 
rtiere innuendoes and invectives.

First of all, what is it that caused 
the venomous article which was pub
lished against me by the Stanley 
Gibbons’ Monthly Journal? Fear, 
horrid fear, which makes people 
who imagine the house is on fire 
throw themselves from the fifth 
floor to the pavement below and 
who, in order to escape an imaginary 
danger, break their necks.

I wanted, at the time, to oublish a 
small advertising booklet, dealing 
with the art I pursue and which con
sists in repairing damaged postage- 
stamps. As I am well satisfied that 
my role in philately is a useful one,
I also wished to give, to philatelists 
who do not know me, the oppor
tunity of taking advantage of my 
passage through this vale of tears 
to save their damaged stamps from 
absolute destruction by having them 
repaired. I wanted in that booklet, 
to print a few of the thousands of 
letters of thanks that had been ad
dressed me by the most eminent 
philatelists of the world and, to that 
end, J had written several of them, 
and among these the firm of Stanley 
Gibbons, to allow me to do so, tell
ing them that, if they did not wish it,
I would not do it ; but that, without 
an answer from them within a week,
I would consider their silence as an 
acceptance and would *go ahead. 
Several of them granted my request, 
but I am-bound to tell the truth and 
must say that most of them asked 
me not to do so.

(I published the booklet in ques
tion, two years ago, under the head
ing “ Collections and Collectors,” 
and complying with the wish of the 
majority, I did not insert therein any 
of these letters of thanks.)

Instead of replying in a friendly 
way to not publish its letters, the . 
firm of Stanley Gibbons, knowing I

irréfutables qui seront autrement con
vaincantes que les insinuations et les 
invectives.

D’abord, qu’est-ce qui a motivé 
l’article venimeux qu’a publié contre 
moi le “ Stanley Gibbons’ Monthly 
Journal ?” La peur, l’affreuse peur, qui 
fait que les gens qui croient que le feu 

' est à la maison se jettent par la fenê
tre du cinquième étage sur le pavé et 
qui, pour fuir un danger imaginaire, 
se cassent les reins.

J’avais, à cette époque, l’intention 
de publier une petite brochure-réclame 
pour parler de mon art, qui consiste à 
réparer les timbres défectueux. Etant 
convaincu de Futilité de mon rôle dans 
la philatélie, je voulais aussi donner 
aux philatélistes, qui ne me connais
sent pas, l’occasion de profiter de mon 
passage dans cette vallée de larmes 
pour sauver leurs timbres rares défec
tueux d’une destruction certaine en 
me les faisant réparer. Je voulais, dans 
cette brochure, reproduire comme ré
férences quelques-unes des milliers de 
lettres de remerciements que m’ont 
adressées les philatélistes les plus émi
nents du monde entier ; à cet effet, 
j’ai écrit à plusieurs d'entre eux, et 
aussi à la maison Stanley Gibbons, de 
m'en donner la permission, leur disant 
que, s’il y avait protestation, je n’en 
ferais rien, mais que, si dans la hui
taine ils ne me répondaient pas, je 
considérerais leur silence comme une 
permission de le faire. Plusieurs d’en
tre ces philatélistes m’ont accordé la 
permission demandée, mais, cepen
dant, je dois à la vérité de dire que la 
plupart d'entre eux m’ont prié de ne 
pas le faire.

(J’ai publié la petite brochure en 
question, il y a deux ans, sous le titre 
“ Collections et Collectionneurs” et, 
me conformant au désir de la majo
rité, je n’y ai inséré aucune de ces 
lettres de remerciements.)

La maison Stanley Gibbons, au lieu 
de m’écrire amicalement de ne publier 
aucune de ses lettres, se sachant gra-
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well it was seriously implicated if I 
did it, and shivering with fear for its 
reputation, found nothing better, in 
order to avoid a danger that did not 
exist, than to print in its paper the 
article I have mentioned, hoping, by 
invectives and innuendoes, to fore
stall the disastrous effect which 
might be caused bv my publishing 
its letters.

I wanted to sue the Stanley Gib
bons’ Monthly Journal and also the 
signer of the injurious article. Mr. 
C. J. Phillips, and bring them before 
the Courts and, to that effect, I called 
on my lawyer. The latter advised 
me to do nothing, because the Stan
ley Gibbons’ Monthly Journal and 
Mr. Phillips residing in England and 
I in France, it would have been nec
essary to bring suit through diplo
matic channels, and everybody 
knows how slow and costly this pro
cedure is; 1 would have, needed a 
lawyer in London, and, being a for
eigner, been compelled to give a 
rather high bond as “judicatum 
solvi,” All this would have entailed 
a great deal of expense which, at the 
time, it would have been for me diffi
cult to meet, for, as they say in E ng
lish, I was “broke,” owing to somé 
unfortunate losses.

On the other hand, I could well 
afford, in the opinion of many 
friends of mine, to overlook such at
tacks. being, in suite of the Monthly 
Journal’s say, well and honorably 
known for twenty years in the phila
telic world, while, on the contrary, 
the Stanley Gibbons had, even then, 
a few little things to be forgiven and 
forgotten.

Well, in short, to my great sor
row, I was obliged to give up the 
idea of suing the slanderer who 
knew he was safe and out of my 
reach when he darted from ambush 
his poisoned arrow.

When, one year later, in Septem
ber 1905, I left Paris for the United

vement compromise si je le faisais, 
tremblant pour sa réputation, n'a 
trouvé rien de mieux, pour parer à un 
danger qui n’existait pas, que de pu
blier cet article dans son journal, pen
sant, par des invectives et des insi
nuations, atténuer l’effet désastreux 
que produirait sur les collectionneurs 
la publication de ses lettres.

# _
Je voulais poursuivre le “ Stanley

Gibbons’ Monthly Journal ” et le signa
taire de l’article injurieux le sieur 
C. J. Phillips, devant les tribunaux et 
me suis adressé, à cet effet, à mon 
avocat. Celui-ci m’a conseillé de n’en 
rien faire, parce que le “ Stanley Gib
bons’ Monthly Journal ” et le sieur 
C. J. Phillips résidant en Angleterre 
et moi en France, il aurait fallu enga
ger les poursuites par voie diploma
tique, voie que tout le monde sait 
lente et excessivement coûteuse. 11 
aurait fallu engager un avocat à Lon
dres et, comme étranger, déposer une 
assez forte somme comme “ judicatum 
solvi” . Tout cela m’aurait entraîné à 
de très fortes dépenses qu’à cette épo
que il m’aurait été difficile de faire, 
car, comme on dit en anglais, j ’étais 
“ broken ” à la suite de pertes d’ar
gent assez sensibles.

Je pouvais, du reste, de l’avis de 
beaucoup d'amis, parfaitement dédai
gner de pareilles attaques, étant, quoi- 
qu’en dise le.“ Monthly Journal,” ho
norablement connu depuis vingt ans 
dans le monde philatélique, tandis 
qu’au contraire la maison Stanley Gib
bons avait déjà pas mal de choses à se 
faire pardonner et à faire oublier.

Bref, à mon très grand regret, il 
m’a fallu renoncer à poursuivre le ca
lomniateur, qui se savait en sûreté et 
hors de mon atteinte en lançant, d’une 
embuscade, sa flèche empoisonnée.

Lorsque, un an après, en Septembre 
1005, j ’ai quitté Paris pour les Etats-



States, friends of mine informed me 
that the Stanley Gibbons’ firm, tak
ing advantage of my absence, was 
spreading the rumor that I had left 
Europe to avoid an arrest, caused 
through its complaint against me. 
In order to cut short this new in
famy, I wrote to the Prefect of Po
lice at Paris to ask him whether it 
was true that the police was looking 
me up, and I offered, if such was the 
case, to return immediately to Paris, 
in order to answer all charges. Here 
is the answer from the Prefecture of 
Police, dated January io, 1906:

Unis, des amis me firent savoir que la 
maison Stanley Gibbons, profitant de 
mon absence, répandait le bruit que 
j ’avais quitté l’Europe pour me sous
traire à une arrestation motivée par 
sa plainte. Pour couper court à cette 
nouvelle infamie, j’ai écrit au préfet 
de police, à Paris, pour lui demander 
s’il est vrai que la police me recherche 
et, dans ce cas, j’ai offert de revenir 
immédiatement à Paris pour répondre 
à toute accusation. Voici la réponse 
de la Préfecture de police, en date du 
10 Janvier 1900 :

( o v e k ) t . s. V. P.
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REPUBLIQUE FRANÇAISE

JréJw taw  de f o l ie i

1 "  D IV IS IO N

^ ^ iB U R E A U

Paris, le YY f  .
190

(Translation )
REPUBLIC OF FRANCE

PREFECTURE OF POLICE Paris, January 10, 1900.
1st Division 
1st Bureau

.N0..................
Mr. Singer is informed, in reply to his letter of December '20th ulto., that the Prefecture 

of Police never had to look for him at his former domicile.
The Chief Clerk,

(Signed) Illegible.



which proves that the Stanley Gib
bons’ Monthly Journal impudently 
lies when it says, at the end of its 
article: "I have sent all the letters to 
the Chief of Police at Paris and leave 
him to take necessary steps.”

For three years, I have been living 
in the United States, I have been 
able by my art, my work, my techni
cal knowledge İn stamps and, I dare 
say, my honesty, to make for myself 
a good place amidst the New-York 
philatelists. But my awakening 
prosperity hinders the sleep of the 
scoundrels of the Stanley Gibbons 
firm.

This firm can abide no competi
tors and, to do away with them, it 
slanders. Instead of calling itself 
“ The people with the goods” as it is 
pleased to do in its advertising, it 
should be called “The people with 
the calumny” and the motto of the 
Stanley Gibbons’ firm ought to be 
that of Basile in the “ Marriage of 
Figaro” : “ Slander, slander, there 
ever will remain some trace of it.” 
There are very few stamp-dealers 
who have not had to suffer from such 
crooked ways in dealing of the Stan
ley Gibbons’ firm and the only thing 
that makes its apparent or real im
portance is the cowardice of its com
petitors who have been slandered by 
them and harmed, but who do not 
dare to fight against the dumb
founded augurs of the Stanley Gib
bons’ firm.

Therefore, since I have been re
siding in New-York, the Stanley 
Gibbons’ firm has pursued me with 
its ferocious hatred, because a mart 
who is feared is always hated. It 
has tried to hurt me in every possible 
way, without succeeding. Even re
cently, the dunces, so-called experts 
of the firm had the audacity to call 
“ fraudulent” some authentic stamps 
which I had sold. But, perceiving 
that all these sly attacks could not 
reach me, they decided to make a

qui prouve que le "  Stanley Gibbons’ 
Monthly Journal ” ment impudem
ment en disant à la fin de son article : 
“  J’ai envoyé toutes les lettres au chef 
de la Police à Paris, lui demandant de 
faire les démarches nécessaires.”

Depuis bientôt trois ans que je ré
side aux Etats-Unis, j ’ai su, par mon 
art, par mon travail, par mes connais
sances techniques en timbres et, j ’ose 
le dire, par mon honnêteté, me faire 
une place respectable parmi les phila
télistes de New-York. Mais ma pros
périté naissante ôte le sommeil aux 
faquins de la maison Stanley Gibbons.

Cette maison ne peut pas souffrir 
la concurrence et. pour s’en débarras
ser, elle calomnie ses confrères. Au 
lieu de s ’intituler “ The people with 
the goods” (les gens avec la mar
chandise). comme elle se nomme elle- 
même dans ses annonces, elle devrait 
se faire appeler : “  Les gens avec 
la calomnie,” et la devise de la mai
son Stanley Gibbons devrait être celle 
de Basile, du Mariage de Figaro : 
“  Calomniez, calomniez, il en restera 
toujours quelque chose.'” —  Il y a très 
peu de marchands de timbres qdi 
n’aient pas eu à souffrir de ces pro
cédés de la maison Stanley Gibbons 
et ce qui fait son importance appa
rente ou réelle, c’est la lâcheté des 
concurrents calomniés et lésés qui 
n’osent pas s’insurger contre la mau
vaise foi des augures ahuris de la mai
son Stanley Gibbons.

Donc, depuis que je réside à New- 
York. la maison Stanley Gibbons me 
poursuit de sa haine féroce, car l’on 
hait toujours celui qu’on craint. Elle 
a cherché à me nuire de toutes les 
façons possibles sans y pouvoir réus
sir. Dernièrement même, les experts 
ignares de cette maison ont même eu 
l’audace de déclarer comme faux des 
timbres authentiques que j’ai vendus. 
Mais, voyant que toutes ces manœu
vres sournoises ne pouvaient pas m'at
teindre. ils ont voulu frapper un grand
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big strike. Fear macle them once 
more act very foolishly, and it may 
well be said, “Quos vult perdere 
Jupiter dementai prius.” Then, be
lieving that my indolence and my 
scorn would secure them a new im
punity, the jackals of the Stanley 
Gibbons’ firm resurrected their slan
der of the Stanley Gibbons’ Monthly 
Journal of 1904 and forwarded the 
same to the Mekeels’ Weekly Stamp 
News, and the latter to please a good 
advertising customer, hastened to 
print it in its number of May 23, 
1908, without realizing that it was 
lending its columns to professional 
slanderers.

The article from Stanley Gibbons’ 
Monthly Journal of 1904, quoted at 
the beginning of this booklet, was, 
this time, preceded by the following:

coup. La peur leur a fait commettre 
encore une nouvelle bêtise, et c'est 
bien là le cas de le dire: “ Quos 
vult perdere Jupiter dementai prius.” 
Alors, pensant que mon indolence ou 
mon dédain leur assurerait une nou
velle période d’impunité, les chacals 
de la maison Stanley Gibbons ont 
déterré leurs calomnies du “ Stanley 
Gibbons’ Monthly journal ” de 1904 
et l’ont envoyé au “ Mekeel’s Weekly 
Stamp News,” lequel journal, pour 
plaire à un bon client de sa publicité, 
s’est empressé de les publier dans son 
numéro du 23 Mai 1908, sans se dou
ter qu’il prêtait ainsi ses colonnes à 
des professionnels de la calomnie.

L’article du “ Stanley Gibbons- 
Monthly Journal ” de 1904, cité au 
commencement de cette brochure, 
était, cette fois, précédé de l’introduc
tion suivante :

“  Editor M ekeel ’s “ W eekly Sta m p  N e w s .”

“ We should be very much obliged (in view of the party 
mentioned in this paragraph being now in New York) if you 
will kindly reprint the following taken from our “ Monthly 
Journal,” Vol. XV., page 85, for October, 1904.

“ Yours faithfully,
“  STANLEY GIBBONS, Inc.

'  “  E. B. P o w e r , Mgr.”

Admire the generous solicitude of 
the Stanley Gibbons’ firm for its con
frères in warning them against my 
indiscretions. With an audacious 
hypocrisy, the Stanley Gibbons’ firm 
admits for the only purpose it can 
speak of, in publishing its article of 
1904 and re-publishing it, the desire 
to preserve its confrères from such 
same unpleasantness. This state
ment, quite worthy of the “Tar
tuffes” of the Stanley Gibbons’ firm 
is sufficient by itself to make it odi
ously ridiculous to all confrères, for 
all of them know that if another than 
the Stanley Gibbons’ firm had had 
the same trouble with me that it had, 
there would not be paper enough for

Admirez donc le généreux souci 
qu’a la maison Stanley Gibbons pour 
ses confreres en les mettant en garde 
contre mes indiscrétions. Avec une 
hypocrisie audacieuse, la maison Stan- 

Jev Gibbons donne pour raison avoua
ble de la publication de son article de 
1904 et de sa réédition le désir de pré
server ses confrères d une même aven
ture. Cette affirmation tout à fait digne 
des Tartuffes de la-maison Stanley 
Gibbons suffit, à elle toute seule, à la 
rendre odieusement ridicule aux yeux 
de tous les confrères, car tous savent 
que si un autre que la maison Stanley 
Gibbons avait avec moi leş mêmes 
difficultés, il n’y aurait pas assez de 
papier au “ Stanley Gibbons’ Monthly
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the Stanley Gibbons’ Monthly Jour
nal nor would there be enough ink 
to print it, to brand and stigmatize 
such dealings.

Thus, it has not been that gener
ous solicitude, but more simply the 
wish to hurt me in my customers’ 
mind, which lead the Stanley Gib
bons’ firm. Since more than twen
ty years that I have been repairing 
stamps for most of philatelists, (col
lectors and dealers,) nobody ever had 

, to complain of me ; first, because it is 
quite lawful to repair stamps or have 
them repaired, quite as lawful as to 
repair pictures, paintings, pieces of 
furniture or statues which happen 
to be damaged ; and then also almost 
all dealers who trust me with stamps 
to be repaired, sell these as such, 
they, therefore, have in no possible 
way to fear any indiscretion. Alone, 
the firm of Stanley Gibbons had 
some reasons to fear this, and good 
reasons too, although it was quite 
wrong in its belief, and the best 
proof of this is that, in spite of its 
defamatory article of 1904, I had not 
for a moment considered the advisa
bility of publishing its letters, and 
this, because I believe that, like a 
physician, I am bound to profes
sional secrecy.

But the firm of Stanley Gibbons 
relapses in its errors, always through 
fear, and ever with the intent of dis
crediting me, and also with the idea 
of putting aside a competitor.

Well, this is too much, and this 
time the British channel is no more 
between my slanderer and myself. 
This time, we are face at face, and 
before a public which does not let 
itself be imposed upon by profanity 
and is willing to decide upon reliable 
proofs. It shall not be said that, on 
this free soil of the United States, of 
which I am a future citizen, slander 
shall be victor against truthfulness, 
because the former leans upon a big

Journal ” et pas assez ďencre pour Ie 
noircir, pour flétrir de tels agisse
ments.

Donc, ce n’est pas ce souci géné
reux qui a guidé la maison Stanley 
Gibbons, mais tout simplement le dé
sir de me nuire auprès de mes clients. 
Or, depuis plus de vingt ans que je ■ 
répare des timbres pour la plupart des 
philatélistes (collectionneurs çt mar
chands), jamais personne n’a eu à se 
plaindre de moi. D’abord, il est abso
lument licite de réparer ou de faire 
réparer les timbres, aussi licite que de 
faire réparer des tableaux, des meu
bles ou des statues endommagés. En
suite, presque tous ceux des mar
chands qui me donnent des timbres à 
réparer les vendent comme tels, ils 
n’ont donc pas à craindre mes indis
crétions. Seule, la maison Stanley Gib
bons avait des raisons pour les crain
dre et pour cause, mais en quoi elle 
avait tout à fait tort, et la preuve en 
est que, malgré son article diffama
toire de 1904, je n’ai pas un instant 
songé à publier ses lettres, car, à l’égal 
d’un médecin, je me crois tenu à une 
discrétion professionnelle.

Mais la maison Stanley Gibbons 
récidive, toujours par peur, et tou
jours avec l’intention de me disqua
lifier d’avance, pensant en même 
temps se débarrasser d’un concur
rent.

Eh bien, c’en est trop, cette fois-ci, 
le canal de la Manche ne me sépare- 
plus du calomniateur. Cette fois, nous 
nous trouvons face à face devant un 
public qui ne s’en laisse pas imposer 
par des gros mots et qui ne veutjuger 
que sur des preuves. II ne sera pas 
dit que sur cette libre terre des Etats- 
Unis dont je suis un futur citoyen, la 
calomnie pourra sortir victorieuse 
contre la vérité, parce que, appuyée 
sur un gros sac. Cette fois, je tiens la
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pile of money. This time I have got
ten hold of the Stanley Gibbons’ firm 
and shall not let go of it until I have 
plainly demonstrated to the phila
telic world how long it has been the 
dupe of this firm's impostures.

I shall tear aside the mask behind 
which the hypocrites of the Stanley 
Gibbons’ firm have hidden them
selves and prove that their commer
cial proceedings do not in the least 
give them the right of posing as 
champions of philatelic honesty, and 
when 1 shall have accomplished this 
work of philatelic cleaning, I am 
sure that all collectors and dealers 
will approve what I have done. For 
not only do they harm, to an im
mense extent, their confrères who, 
having not so big an expense ac
count as they, can sell much cheaper 
than they possibly can, by slandering 
them at every opportunity that of
fers, but they still hurt even more 
collectors by making them disgusted 
with their purchases elsewhere, 
through the most fantastic apprais
als thereof, in order to sell them the 
same goods at double their value. 
Their proceedings are always the 
same, lying, slandering and bad 
faith.

By their talking to collectors, 
through their newspapers, they in
sinuate and spread the rumor of the 
appearance on the market of such 
and such counterfeited stamps which 
can seldom be met with or rather 
simply exist in their imagination. 
They put collectors on their guard 
against petty dealers who. according 
to their say, only sell counterfeits or 
stamps that are tricked and they 
add : Buy only from well-known deal
ers, i. e., in our place, as we offer you 
every possible guarantee. All this 
is simply Bluff, (I beg the composi
tor to print the word Blufif with B.) 
Their guarantee is no better than 
that of any other dealer, and often
times less. Collectors, you, who are

maison Stanley Gibbons et je ne la 
lâcherai pas que je n’aie démontré au 
monde philatélique combien long
temps il a été la dupe des impostures 
de cette maison.

J’arracherai les masques dont les 
faux bonshommes de la maison Stan
ley Gibbons se sont affublés et je 
prouverai que leurs procédés commer
ciaux ne leur donnent nullement le 
droit de se poser en champions de 
l’honnêteté philatélique. Et quand 
j’aurai accompli cette œuvre de salu
brité philatélique, je suis sûr que tous 
les collectionneurs et marchands m’ap
prouveront. Car non seulement ils 
font un tort immense à leurs con
frères qui, n’ayant pas de si gros 
frais généraux, peuvent vendre beau
coup meilleur marché qu’eux-mêmes, 
en les calomniant en toutes occasions, 
mais ils font encore bien plus de tort 
aux collectionneurs en les dégoûtant 
des acquisitions qu’ils ont pu faire 
ailleurs, par des expertises toujours 
fantaisistes, pour leur vendre la même 
marchandise au double de sa valeur. 
Leurs procédés sont toujours les 
mêmes, mensonge, calomnie et mau
vaise foi.

Dans leurs conversations avec les 
collectionneurs, dans leurs journaux, 
ils insinuent et ils répandent le bruit 
de l’apparition de tels ou tels faux 
timbres que rarement quelqu’un voit 
et qui plutôfm’existent que dans leur 
imagination. Ils mettent les collec
tionneurs en garde contre les petits 
marchands qui, d’après eux, ne ven
dent que des timbres faux et truqués 
et ils ajoutent : N’achetez que chez 
des marchands connus, c’est-à-dire 
chez nous, qui vous offrons toutes les 
garanties. Tout cela n’est que du 
Bluff (je prie le compositeur de bien 
mettre Bluff avec B), Leur garantie 
ne vaut pas plus que celle de n’im
porte quel marchand et le plus sou
vent moins que celle de beaucoup
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reading me and who, through fear of 
being deceived, buy only of Stanley 
Gibbons’, in order to satisfy your
selves, kindly make a call at all deal
ers, large and small, and I am certain 
that nowhere will you find any coun
terfeit stamps. Still better, the firm of 
Stanly Gibbons may sell you all the 
trash it wishes to and often does at 
the most fancy prices, you stick these 
in your album, Stanley Gibbons’ 
pockets your money, and all is said, 
for it possesses your confidence. But 
when, perchance, you buy a few 
stamps elsewhere, you run quick to 
the dunce-experts of that house and 
it is simply a question of whether it 
is their pleasure or not if you keep 
your purchase or return it to the 
dealer. You may draw your own 
conclusions.

You know that the most priceless 
collections are those which were 
commenced 20, 25 or 30 years ago, 
when there was none of those so- 
called experts and when collectors 
followed their own inspiration, with
out throwing off their personality 
and their own judgment into the 
hands of ignorant and ill-intentioned 
high-priests.

B ut'I notice that I am being car
ried away by this matter which I 
propose to treat separately in an
other pamphlet -which I am writing 
now, under the title “ Physiology of 
Postage-Stamp Experts.” (I will 
forward free of cost and postage a 
copy of this pamphlet to any one 
who shall ask for it.

I therefore return to the article of 
the Stanley Gibbons’ Monthly Jour
nal of 1904, reprinted in the Mekeels’ 
Weekly Stamp News on May 23, 
1908.

I take the paragraph in which the 
firm of Stanley Gibbons endeavors, 
by ambiguous phrases, to clear itself 
before if has been accused and in 
which it says:

d’autres. Collectionneurs, qui me lisez 
et qui par peur d’être trompés, n’ache
tez que chez Stanley Gibbons, pour 
vous en convaincre, faites une tournée 
chez tous les marchands, grands et 
petits, et je suis sûr que chez aucun 
d’eux vous ne verrez de timbres faux. 
Bien mieux, la maison Stanley Gib
bons peut vous vendre tous les rossi
gnols qu’elle veut et à des prix les 
plus fantaisistes, vous les collez dans 
votre album, la maison Stanley Gib
bons empoche votre argent et tout 
est dit, car elle possède votre con
fiance. Mais quand vous achetez par 
hasard quelques timbres ailleurs, vous 
courez vite chez les experts ignares 
de cette maison et il dépend de leur 
bon plaisir que vous gardiez votre 
acquisition ou que vous la rapportiez 
à votre vendeur. Tirez-en vous-même 
la déduction.

Vous savez que les collections les 
plus recherchées sont celles qui ont 
été faites il y a 20, 25 ou 30 ans, quand 
il n’existait pas encore de ces soi- 
disant experts et quand les collec
tionneurs suivaient leur propre inspi
ration, sans abjurer leur personnalité 
et leur propre jugement entre les 
mains de pontifes ignorants et mal 
intentionnés.

Mais je m’aperçois que je me laisse 
entraîner par le sujet que je me pro
pose de traiter dans une autre bro
chure que je suis en train d écrire et 
qui sera intitulée : “ La Physiologie des 
Experts en Timbres-Poste.” (j'enver
rai cette brochure gratis et franco à 
tous ceux qui m’en feront la de
mande.)

Je reviens donc à l’article du “ Stan
ley Gibbons’ Monthly Journal” de 1904, 
réimprimé dans le “  Mekeel’s Weekly 
Stamp News ” du 23 Mai 1908.

Je prends l’alinéa, dans lequel la 
maison Stanley Gibbons essaie, par 
des phrases ambiguës, de se justifier 
avant d’être accusée et où elle dit :
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“  As is well known by many of our best collectors, we have, 
on different occasions, had sent to us rare stamps which they 
have asked us to have carefully repaired for them, which we 
have done and for which we have paid Mr. Singer his charges. 
During the ten years Singer has possibly repaired for us 
perhaps some twenty stamps of a considerable degree of rarity, 
which, in accordance with the notice in our catalogue, have 
been stamped on the back with an India-rubber stamp in 
purple : “  This stamp has been repaired.”

Well, no more lies or impostures 
have ever been written in such a 
small space. The firm of Stanley 
Gibbons states that it sent me 
stamps which its customers trusted 
them with, to have repaired, but at 
once it contradicts itself and con
fesses that, for ten years, it made me 
repair maybe twenty stamps, and that 
these were marked by them as hav
ing been repaired.

First of all, to whom does the firm 
of Stanley Gibbons hope to make be
lieve that it marked, as being re
paired, stamps which did not belong 
to them? The truth is that the 
stamps I repaired for account of the 
firm were its own and that it was not 
twenty, but thousands.

I cannot, and everybody will un
derstand the reason why, print, here 
hundreds of letters which, for ten 
years, the firm of Stanley Gibbons 
wrote me almost daily. But read 
only carefully these few letters 
which are picked out haphazard 
among hundreds, foot up the number 
'of stamps named therein and you 
will find a total overreaching 150 
stamps of a value of $10,000 or 
$12,000. From this, you may judge 
of the rest.

Eh bien, jamais plus de mensonges 
et d’impostures n’ont été contenus en 
si peu de lignes. La maison Stanley 
Gibbons dit qu’elle m’a envoyé des 
timbres que ses clients lui donnaient 
pour me les faire réparer, mais tout 
de suite elle se contredit et avoue que 
pendant dix ans elle m’a fait réparer 
peut-être une vingtaine et qu’elle les a 
marqués comme réparés.

D’abord, à qui la maison Stanley 
Gibbons pourra-t-elle faire croire 
qu’elle avait marqué comme réparés 
des timbres qui ne lui appartenaient 
pas? La vérité est que les timbres 
que j ’ai réparés était leur propriété et 
que ce n’était pas une vingtaine de 
timbres, mais des milliers.

je rie puis, et chacun en comprendra 
la raison, reproduire ici les centaines 
de lettres que, pendant dix ans, la 
maison Stanley Gibbons m'a écrites 
presque journellement. Lisez seule
ment attentivement ces quelques let
tres que je prends au hasard parmi 
des centaines, faites l’addition des tim
bres y mentionnés et vous trouverez 
un total dépassant 150 timbres valant 
environ de 10 à 12,000 dollars. D’après 
cela, vous pouvez juger du reste.
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(Translation)
Mr. S. Singer, April 21, 1008.

Sir —Your est. of 19th has reached us. Thanks. The stamps are well repaired and we 
are satisfied. At the present time we have no French Banknotes, we will therefore remit 
next week when you return the enclosed. Coukl you use our check on London at the rate 
of 25 francs to the pound ? If so, we always could remit this way, Astruc would exchange 
them.

Herewith you will find: Tuscany 1,2 soldi, 2,60 Grazie, 1,3 Lire ; Queensland (id., 
N. S. Wales6d. (error walls), British Giiiana 1 cent brown, Nova Scotia 1 sh., and we will be 
obliged to you if vou can repair with the best possible care. Some must be removed with 
water, but of course you have to do it. Yours faithfully,

• STAN LEY GIBBONS, Limited.



i arvy correspondence en ihls 
I subjcci pfcase reler to the date.

W № E ¥  б ш в в д а ,  L i m i t e d , Stam p J l m p r t e ,  jpjnlaíflit J^ubltsjwrs, é r ., >
Office of “  ftlontljlp Journal."

A n Illustrated Philatelic Magazine* i/- per Annum, post-free.
39.1, STRAND, LONDON, W.C.,

Awarded Gold Medals, Paris, 1692; Chicago, IS93,
T E R M S —Nett Cash. Correspondence in English, French, and German. Insufficient or unpaid letters are invariably refused. ЛН accounts must be accepted as correct, unless we are 

advised of same wiihm seven days of daté of receipt. A List of all returns should be sent to prevent errors. Futt Address-with every communication-wilt much oblige.
A ll Stamps sold warranted genuine originals. WE DO NOT SELL REPfîINTS.

[ф -  special attention given to the sale and purchase of rare Stamps. No greater stock existing. The largest and most important Philatelic Publishers in the world.
Send for illustrated prospectus, iS pages, gratis and post-free.

Dear Sir—Enclosed please find once more 2 stamps holding together and 13 other stamps which kindlj' repair carefully and 
return here. Yours faithfully, STAN LEY GIBBONS. Limited.
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augmented conuwifig e*e» fcj<® IIIs w u w b  
v il i  referater number* eon «pondi ng «Пв tb* 
Ouıloçuc. Nro) E-tütita,

The Prk f  Csiileţue . . . ■ P*Mt-frrt.
The Aype*di* . . . . .  1« ..
T b . Two Bound Together • ■ • V*

rn/UtfUu Aitami errfeib/rrr te CrrattnHÍ* mlf.

ûIjL- - TO-. —.— ---- - ——  ---- , '  ——̂

(\fcv-X '■ Á a -ллА с/

p^vJ - o^yfíN l̂ f ,-úýl «  «/-  - - / у
____ ___ _ _ r v

л.__ ’Va Tj- *^ V - L v V '  %' " ' V  * ' U 7̂ U' /  ---------------* -  ’ ’  ,  Л  f  у.

£) Ae- f-rr-t-wii у .И -T'— "У‘>Л

JjK. <* rís J y<-{ 'f'-t 4
f  < Ti.ƒ< /  v  ƒ  /  д . . |Л| ’  ' U f

/ / / ( 1 1   ̂ ьуг ч  V '  • '  '  1 • ' ' "  ■■ ‘

, / •  Ä  r. r/. -v

' / л -*3 П. 1  S t  иa / *  V  >7 . А Л.

-с-ı i f ( f i  t <- r * И ' '  i ’ ■ /

■ tA /  f t  - n  1 \. *
«

'£Z'-r> t  \  0  • r~ C -

/ f 
. У*

У
,p ć-t . . /1 ' ■ 4<

4 •:-;7 .
(Translation )

Nov. 27, 1H94.
IJear Mr. Singer,

Thanks for your letter. Stamps are as well repaired as usual. Enclosed find 
Fes. 50 in a banknote. French, No. 255, R. 410. We add also specially a Fidji with 
a surcharge, double printing, to help you for the repairing of this we enclose two 
stamps uusurcharged of same issue and which you may use.

We also send you a block of British Guiana, parts of 3 unused stamps; we believe 
you can out of these make one good copy. Also İli other stamps.

Yours faithfully, STANLEY GIBBONS, Limited.
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SSrøNhEV 6 lBB0fJg, lllJđPPED, gi
i j O  I ' če™"«r-ita *• «—  a*«™*1-' ìI 4m <МпЫ ář*r»te *h P* »-"'S™ J

amo Ï m p o t b r ï . ЦвЫ|»Ь“ *.
301, STRANO, LONDON.

Дпим Oo*d *»•*•/*, P***. «a®2̂ bf“ «e* rNJ- 

• и М  weřrsMed **«*•««• огц1»»1а. w i oo »O* tc u . * i w n (tt

4« l l - L i i f »  ffvti. bawllrJ bo* rd i, »'tt r i i « ,  *"vl /
pur'll >Uip I V  l-ö  volwee», »o/ ; (»VM fr . ]W*

NO p -S J e .« c e ir W f  C'ied«**. М " " < Ь * И -  T b .  ^ 7  *
I r . »*'„***, UJ . (UM frn. JI/ft

N» . » - « W C - !  «II». t.p ai'J i"«  ta k  |U*(. T>« Г
. .o  ( .  *»MI fm  í>, м «

No . , . -  K ü f l U u i “ , / '*«• IM h «e leck, er cLap* i r. Im : uni Irrt, n -

Çjjilirttíit ^pubHcaiions.

T K «  I M P E R I A L  P O S T A G E  S T A U P  
ALSUM

U t *  f  ru  П О М . M *fi*  n  */#
( M i n i i  Rm <m 4 ar«# O o ~ * clM f »e doto 

И »  % -  Г-*Ьэ*-м5<1о«Ь UV. чУ»/»»- >ы- po.1 il n i l
N * 4  -  S» 11'W* Ot»*, «dt. i «  rü«.»*o » Jl í  (*»• 

Ii n , i u i ,  _
a . - H i r d o i i i f  bowivd. b»*»"«d boards ала 

N IN Illa ip  II* 1*0 rg l.rr t  «V . (*** •' • • 1 /4 
» 4 —Lt'i*  evti. bawllrJ board«, •«!» ев««*. tU  

purei «lup TV i»o voly««. W ; Pf» " -•“■

e i i .«- икр n*v»u»'-1b» i*v »#v"»4 Í
T H B  I M P E R I A L  P O S T  C A R D  A L B U M

A Ь1».Л bou* for Ccd«« in .  U  fo il Lords

Th» РИ  f L A T B L tC  A L B U M  Jot * ? • • « * ?
CoUrctor* Oů.iih Ld.iinv U iih o ic e U r  U m l
l i i i f i .  , a i  iwtioJri'1;  ,h * m»»t «d*1*»,
f u t u  je/. jo/ , au/ 10UÍ . C *r*iA (t r-fr»e.

THB STRAN D ST A M P  ALBUM ,
( n l m l f  N í *  P irtt fd ltio n .

K e  •« -  С Л  «loh . IM. И«*'* ,л  : I» » «  f'**, »/io
N» , » -W .ih .M p*.uiJt«t*oU — «V |f po.i
N-> i l  -Morotoo, a ip t. •■■«! c»*r* tti* rt, (/♦: peai

T H B  I M P R O V E D  P O S T A G B  S T A M P  
A L B U M S .  N i *  Eoifio i««.

NO C  — E»lbO»a*d cìoih. «ili, «od СОЧП. If- pOV fu*
No *. - 1 »bo ucJ cloth. |<lt. iM : I » *  b " '  'N*
No a —  0Mo*|. «•»**, «ih . )!■ : рвм-frtc, У*.
N0 J - l l l i 'O 'i l  «lo*b, fa in  ( ’ti. af « ром f't*. t/a 
Ne H * íd tö«alj bound. *■»« « d i t i  ard 11 .

yatı hcc, j/L .

T H E  D U P L I C A T E  S T A M P  A L B U M .
; , i „ A t/ « m ì  D «f '< * U i  E . u a c i o  & luraorab 

No i r  - С Ь Л  (ät. M рос*»“ - *!■ i ро»**г'о». »/ö.
No i a - « м  pobitu. *о/ . povi fre». .0/6,

S T A M P S  O P  T H B  B R I T I S H  İ M P I R B - A  
n , .  *rd «ahau.cir» Caialotu» By f l i i u a t l v *
A L o u n L  »  : ром fi««. tU 

A  P R I C E D  L I S T  O P  R A R I T I E S .  « Im . C ^ è
W la rrr  Coliti ileo. ln .a tu o b l..e ü l PbtUuhaU.
N «u ly  6hy pM*t- tJÍ ■ f®'1 '"**

S T A M P S  A N D  S T A M P  C O L L E C T I N G .  By 
Majo* E * * »». '/> «О  pO*l-lt*»-

C O L O N I A L  S T A M P S  A Vai-iabi« N vfc U ftc h t 
«oca. By C  Lu c i m «  %j- : p *u/u*. ji*.

Tb* M U L R B A D Y  E N V E L O P E  aoá Itt C tr l«  
л u m / «* , r .u *  f i ii.  О  . /• * '/"* . V6

I L L U S T R A T E D  P R O S P E C T U S  of ма N » *  
c ^ ,  pac k t  U . to d  Iw U dctcrlpilen м all lb « 
a b o»« Public* tlooa aod ш алу otbcra, ıranı
und pu nir— opappluaııon

Tb #  D B S C R I P T I V E  P R IC E  C A T A L O G U S  
of P o t U fa  S U e p a  Alto an Approdi*, »rreıly 
ouamar.ird, coeumiof o*rr * > »  ll!OW'*o«U.
•nh r r t r r w i  0«r »b n »  řorretpoad.nf -i ih  m«
Ca t.alo< o*« Mt*- Еёч-вл.

T V  fVurr C a u l»«  Vít . • • W f t t t - f ’ tr
Ta « A p p e n d i* .........................................* N  «
Т ы  Г »*  Bound T o e rtV r  « • « J/6 -

ruM  #i*rWU— ia n A iV N a ie - M ir t iN N if-

, -Ä . ^
-  *-уг.

(Translation)

Nov. 9, 1894.
Mr, S. Singer, .

We thank you for your est. returning the British Guiana and Canada. They have 
been perfectly well repaired. The amount asked by you is rather high, but as these 
stamps are great rarities and you repaired them so well, we will not complain. You 
■will find herewith 100 francs in a French Banknote. No. 378, Z. 1142.

You will also find enclosed another set of 11 stamps of ordinary value. Kindly 
repair carefully and return when you can.

Yours faithfully,

STANLEY GIBBONS, Limited.
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.1.4/. />

- У '/ / / / '/ / . f ' '  J л ' ■' * /<\.9 / /

^  * t r- *. i  * £

' / '  / / / / / / / /  - //У ///?/ ,/  /, „„/ „/

t̂amp Jimp urterà anù Philatelie l̂ibitoljeto.

2̂
-ć -«у \ï //* / Ž  a.

СЛ 4 S-SK-I. - # * / - ^  'Zy

î / ^ / r . ^--r- у/í.U. . a '  ̂t> V , ť  ■и//с, .
•TÅ/ г .AA ̂  ^ rs ^ -.y  ?<-*

/  <■?' ^  i ' 4> _

'  - '/* r\
„• „ — . *  ,

^ '' "О—■ £   ’ '*’/
/’/■ ■ -t̂ y v-fc-. / J V«

, ^ \  V '̂” 0 y T~t
f  4' ^

fi'y 4 /
л  \ л ^ .  , , ,

\  ■ / '  '■  • - « - * - ť  ' • ' ■ . ■ * • « '  '  ^  '  *  » ж- t  . '.*  ş t  , ' . 0

r , , r  Х < х ' 1 ’ И « >  / . ' w b ^ ^  /. ,  ,  ' ' ■ У  У '  / ' ■ • , , , / <  '•

. * f
'  \

(Translation)
Dear Mr. Singer, Dec. 28, 1804.

Work done.............................Z.3 4s. '
Received your est. of 17 inst., but we are very, very busy, and could not 

reply sooner. We place the above amount to your credit.
We enclose Sandwich Islands õ and 13, first issue, for special attention; 

these stamps are especially rare and you will doubtlessly attend to them. Do so 
very carefully and with all possible attention. We also enclose 15 stamps of less 
value to which kindlv attend when convenient.

Yours faithfully, STAN LEY G DIRONS, Limited.



Т Т Щ Ь Е У  (ïIBB0]V}S, I íIJ if f lE D , Bíamp |mporftrs,D^ibícltf ^ittblisbcrSjJt.
Office o f “  Ctør fftontftlf 3 ournal'”An Illustrated Philatelic Magazine. if- per Annum, post-free. 391, S T R A N D , L O N D O N , W .C ,  c- ^

Awarded Gold Medals, Paris, 1892; Chic,

T E R M S .— Nett Cash. Correspondence in English, French, and German. Insufficient or unpaid letters are invariably^refused. .Ml accounts must be arc 
advised of same within seven days of date of receipt. A  List of all returns should be sent to prevent errors, f u i t  Л tl,it, si with every евтшитса

unless wc fire
'htigel

All Stamps sold warranted genuine originals. We t>o not sell Reprints.
Special attention given to the sale and purchase of rare Stamps. N o  greater stock existing. The largest and most important Philatelic Publishers in the world.

* С а н .4 Глг i l l i i * l r a t « rSend for illustrated prospectée, iS pages, gratis and post-free.

-,

ca. j ^ t A ^  'M rtvi •à.« G-л«. t  <-----

^  c . .  7j. i T -v r̂ V  -c*v < n ć 'Y*-. ^ Y Y - Y İ »  —

yU^t/ { ' iA imJlX, *
Jot OUt̂ vdYJc Mma&L

y t ů i ,  j -  у£ л - % ^  А * -/
X tAiMjLArúCtMJL . JÏ-V ^A  V -u ^ i *A to

/ (Translation)
My dear Mr. Singer, January, 3d, 1895.

We have just received your est, of yesterday, with the 3 Hawaii. Many thanks. The Hawaiis are repaired г« й 
w « l  splendid manner. Wc take note that the other stamps will follow shortly. The price of 220 francs for this work 
is very steep, but we pay this with the 80 francs of the other day, in a check of L ,  11 18.Î. Of/., which find enclosed.

Our Mr, Phillips is journeying to America,
Yours faithfully, STANLEY GIBBONS, Limited.
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6 lB B 6 fJ g t IlIJđPPKD, g iamp jfmgorfrrs, JgJilabfix JpablİB̂ eıe, &c.t
« I .  STRAND, LONDON. W.C..o*<» ы “ ev ja reta jum i' .. 1

I Л . ш * а ~ ш  П Л Л Ш  traţmim . . + 1-  h M * »  |
_ - — . _  ---------  ’ QoM MMiM, Parts, 1863 ; C M u n  im i

И С ш тр а юак» w a ir s A fd  gtnuln« ertgliwü*

IP filatelie Rubiti atiûits.
T K B  I M P E R I A L  P O S T A G E  S T A M P  

A L B U M .
Nsw s Cu t  ion. Medium «/#.

Catlrsly Rsvlssd and Oc react *d to data. 
No, 5-—Ей bo* tad < lo« b, eoa voi uca«, iei- ; po«& „ n/5. 
No. d.—Superior cIrti. сШ, nro «otsan i il-;  po»v 

Ire«. :в,’6-
No. j  — HsodiocDflr boud. Ъ т Ы  ЬшлЬ, 

m cltip. Tb« Il • *
w u u . umuca ш л а ,  uw

.  ---------^  ----- 1*0 ToiBoxr*. ж>!- : poal.fr.. íl/6.
No. A —Laita gÜL brrcUcd board*, (ill «dgea, «sd 

putt)« ( l u a  Tb* Hro rolu««» W- : ром-fr., ji/fl» 
Ne. 9-— Morocco rcfcef, gill «dg««, puca« d u p *  Tb* 

1*0 »olumca, «о/- : poat ı̂oe. ji/6.
No. ı& —Mo-ot«30. extra, expanding lock d u p  Tb» 

>*« »ölüme», £ ì  ; pat.Eni, C i  sr. td.
No. »ı.-HsI/M ı ..........................

Tb«(*o

T H E  IM P E R IA L  PO ST C ARD  A L B U M .
A  blank book for Co&tctcr* of Fk i  Cards

»If Morocco, ýiátM back, no lock» v  dup», 
o «olsan. í í í i ,  ; ро*4-!»тс, *У-

T»e P H I L A T E L I C  A L B U M  for Advteccd
Collector». I'ocrth Edipee, Wiik D o nb k Ыждк 
learn, aad mbodying ih« cical rcoœt D r c l 
S f iú t  yaf; М'> ttxV-, C a r n e t  « l ir a

T H B  S T R A N D  S T A M P  A L B U M . 
Entirety New, First Edition.

No. Ч-—-Gilt clccb, i»o pagri, t/t ; ром-fr««, i/io.
No. i».— Wiiioupe.andcxua le»*«*, 5/.;po«i-Cm, j/S. 
No. iL —Morocco, cupa, tod extra l a m ,  g/б; peu-

free. W' _______

Т Я B - N lf P R O V B D  'P O S T A G E  S T A M P  
A L B U M S . K iw  Е вгги м .’

No t t - ï n b o m l  (bih, gilt, and corara, г/- post-free. 
No. «.— Emboatcd doth, g3 t, iJ6 ; pou frrt, ı/ç.
No. x —Oblong, doth, gilt, j/. ; post-free, jjfd.
No ÿ —Oblong, doib, с я л  gib, 4/. ; poct-fře*,
"  », 4.— Handioacly bound, gi!. odgu and clasp, j/- ; 

peat-frre, j/0. ________

T H E  D U P L IC A T E  S T A M P  A L B U M .
Ptr га/fry?ивы I Dn/Jitaftf. Ем UM G EP h  I M f  BO* ID. 
No. ««.—ОсаЬ gill, j» poelen, j/• ; poti-frce, j/& 

ì, т а —«4* pocket», tW' ; ром fr«*, «oid.

S T A M P S  O P  T H E  BR IT ISH  E M P IR E .—A 
«к* »ad eabxuMi*« Catxlogye. By Miivikgtom 
& LxjccrsB. W-; pokt ffcr, Wa

A  P R IC E D  L IS T  O F  R A R IT IE S , tl««.
W inxrr CoUeetice. loraUuU« 10 all PhilsUhiU. 
Nearly Ыгу>»»сл. t/i ; ром-ft«*.

ST A M P S  A N D  S T A M P  C O L L E C T IN G  By
M ajor E xam*. 7J3 and «/j. po*4-l«r«.'

C O LO N IA L S T A M P S . A Valuable *ork of R«f»- 
«net. By G. Locavi», il- ; / ff f/ n v , J/«.

ТЪ* M U L R E A D Y  E N V E L O P E  »cd lu  Сах».
estores. Cicik litt, у - ;  fcit-Jm , yd.

IL L U S T R A T E D  P R O S P E C T U S o f ym N»w 
Sets, Packet», and full dncnptica of âli lbe 
above Publications and many otter», grata
and роы-fic* on applicaiMM.

Tbe D E S C R IP T IV E  P R IC E  C A T A L O G U E  
of P o ta g e  Stamp«. Atm an AppeadLx, greatly 
uitmniin), coaiUAing o*rt 3.300 lliuwnuont. 
*ub nferue* nurabtn correipobdiftg with iht 
Catalogue. Arar £  ditten.

Th« Pm»r Catalogue , . .  .  */• / a tfrtt.
'  ,h* Aptxadts . - . . .  t/d „

k« T *o  bound Together . . - jJ6
tfUu Aitmms *n ý t i  frtt ie Cemi trunim *•(*

We oo мот м и . М м « « »

<=̂ ь\

_  «t-.

^ ^ -7/žííC ^ t-

Ć  Л к  . ^ С г ^ л Л  -

(Translation)
To Mr Singer. IvOndon, February 28th, 189Õ.

W e beg to enclose herewith 7 stamps which kindly repair. Kindly note that the Bahamas 4d. needs 
perforation on one side, it must measure E X A C TLY  tne same as opposite. The New  South Wales 8d. is 
the rare stamp, witli 12 perforation ; two of its sides are damaged, can 3'ou fix that? But do not make it 
12J4. this is absolutely common. If you cannot make the missing edge exactly 12 for 2 cms., do not touch it.

The Naples Arms new is very rare, it is rather thin at some places, and we believe you can improve 
it, also Lubeck error, which, as you may see, has some small holes in the center.

Be very careful with the Western Australia, it is the rare one line perforated
Yours faithfully, S T A N LE Y  GIBBONS, Limited.
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ŞW  İM tk l ınıaliM. й м *  ťq tba aal* aad рогсЫм of m *  S Шар*. Ne r o t tu  atte* o l i  tină. Tb* tarrat tad «a tt tepertőst P hila Ulk FabUabars ia tba m etl
Stad for Hbufrmtid progettai, t* pago, iratla and poaf-frw._______________ '_____________ .__________________

‘ ~ “  “ 24th, June 1895

á .

Door Gir : -

Herewith тге enclose you a lew stamps to be repaired, 

i.indly pay special attention to the Afghans,they are valuable 

stamps. You v i l i  notice that where the portions are torn out yeo 

v i l i  yet the correct portion on the other .stamp,so you will. sc.

able to copy i t  ve er.pect.

(Translation)

21 juin 1895.
S. Singer, Esq. _

Cher Monsieur,

Inclus vous trouverez quelques timbres à réparer. Prenez un soin tout particulier 
des Afghans qui sont des timbres de valeur. Vous remarquerez qu’à l ’endroit.où il y a 
des parties déchirées, vous obtiendrez la partie exacte sur l ’autre timbre, vous serez ainsi 
en mesure de le copier, nous l ’espérons.

Yours faithfully,

STAN LEY GIBBONS, Limited.



f щам GiBBørø, Limited , Slamp Importers, |i{iHateÜ£ vJubUsbrrs, &c,,
...—  -  ' ' lo 17 Julii'

391, STRAND, LONDON, W.C.,Office of и Щг ftøontljlp ^Journal.”
A n Illustrated Philatelie Magazine, a/- per Annum, post-free. I 895;i5 ■*

Aw arded Gold Medals, Paris, 1892; Chicago, 1 3 3 3 7  "*
T E R M S .— Nett Cash. Correspondence in English, French, and German. Insufficient or unpaid letters are invariably refused. All accounts must be accepted as correct untavi wc arc 

advised of same within seven days of date of receipt. A  List of all returns should be sent to prevent errors. F u ll Address with every communication w ill much oblige.
All Stamps sold warranted genuine originals, w e  do not sell Reprints.

1 W  Specilli attention given to the sale and purchase of rare Stamps. N o  greater stock existing. The  largest and most important Philatelic Publishers i n  the world
Send for illustrated prospectus, zS pages, gratis and post-free.

a Monsieur S,•Singer, . ч,- г,. > i ■
Monsieur,

Ci-inclus 2 timbres de la premiere emission de 
Hawaii,et 8 Piji,pour être réparés.

Veuillez réparer les Hawaii avec les plus 
grands soins. Vous verrez qu'il vous sera nécessaire de les 
tremper pour les enlever du papier,et de les soigner beaucoup, 
car on les avait négligemment réparés avant que nous les achetions

Ces timbres sont de la première rarété,ot nous 
vous/prions particulièrement de les réparer de votre mieux.

Agréez.Monsieur, l'assurance de notre parfaite 
considération.

To Mr. Singer, July 17, 1895.
Unclosed 2 stamps of first issue of Hawaii and 8 Fidji to be repaired.
Kindly repair the Hawaii with the greatest care. You will see that it is necessary to dip them to remove 

them and to care for them, as they had been poorly repaired before we bought them.
These stamps are first rarities and we shall ask you to do your best.

Yours faithfully, STAN LE Y  GIBBONS, Limited.
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чтщьЕ? бшведе, Limited, Stamp Importére, ||[iilatíltf |pubUsbere, &c.,
Ia  any « r r e ip o a d e e c e  on th i» 

s u b le t  p lease ic te r  tű the date.

O ffice o f  “  ®f|» ffioiUtllp J o u rn a l,"
An Illustrated Philatelic Magazine* a/- per Annum , post-free.

391, STRAND, LONDON, W.C. ,̂9 .. 2 4 .I g g g .1 ,İ 9 t '.B....ii9...
A w ard ed  G old  M edals, Paris, 1892; ■few « « о *  1893.

T B R M S  —Nett Cash. Correspondence in English, French, and German. Insufficient or unpaid letters are invariably refused. All accounts must be accepted as correct, ualeu  we лещ 
advised of same within seveu days of date of receipt. A  List of all returns should be sent to prevent errors. P u l l  Address with every communication w ill muck oblige.

All S tam ps sold w arran ted  genu ine  originals. W e d o  n o t  s e l l  Re pr in t s .
I V *  Special attention given to the sale and purchase o f rare Stamps. N o  greater stock existing. T h e  largest and most important Philatelic Publishers in the world.

Send for illustrated prospectus, 18 pages, gratis and post-free.

à M.S,Singer.
Cher Monsieur,

Nous avons dûment reçu votre honorée du 22 et., 
avec des timbres. Çi-inclu3 nous avons le plaisir de vous en
voyer chèque de £8-:pour régler le solde à ce jour-ci.

A notre avis vous avez, très bien réparé les Hawà 
aii ,première émission.

Ci-inblus quelques timbres pour réparation â 
votre loisir;i3 ne vous faut pas vous presser.

Agréez,Monsieur,1’assurance do notre parfaite
c ons л. dérat i. on,

(Translation)

391, Strand, London, W. C., July 24, 1895.

Mr. S. Singer, ч

Dear Sir,

We duly received your est. of 22 inst. with the stamps. Enclosed we'send check for eight pounds, settling 
account to date.

In our opinion, you have very well repaired the Hawaiis first issue.
Herewith a few more stamps which repair at your leisure, no hurry.

Yours faithfully,

STAN LEY GIBBONS, Limited,
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Jtøiiattlir |)ubltraiwns.
ТЖ Ж  IM P U IA L  P O S T A O ! S TA M P 

1 *  ALBUM.
H å m  tD lT tO N . MéáJum 4«#.

M M |i » H i ld ami Oerracted to dal*.
Bo. S—takboeeadck<b,ooa roteata. W-; poet-fr.,ti/6. 
N * 4 —4одек* doth, gtø, two r o t e *  »JA-; pool-

Щф. p.— Haadamalr booed. barcUod board*, and 
paMot clasp, The I wo rwiim*. oof- ; poat.fr.. n/i. 

No. 4  — Eatra füt, ber*Had board*, (ill adgaa. and 
! p tittt c!up Tha t*o  rotiuMa, yj-  ; poat-fr., ji/4  
No. a» — Morocco «liaf. fill  arfgaa, palmt cUap*. The 

toe «duma, |of- ; pott fttt, } i/ l  
No. («. — Morom, extra. u p tM ia i lock (lup. Tha 

two voleme*, jíj ; peat, fret, Í  j  u ,  6rL 
No. it- — Hail Morocco, //лin batk, во I odu or сЫр*. 

ТЬ* (жо rejш о ,  X i  ar. ; pott-fm, 44/-

- H B  IM P E R IA L  P O S T  C ARD  A L B U M . 
A blank book for Collector* of Po« Card*.

The P H I L A T E L I C  A L B U M  for Adraacrd
CoUcclon. Fourth Edition. With movable blink 
kavea, tod embodying the « n t  recent ideat. 
P riitt foi-, joi-, moi toe/-, Currie f t  t s  ira.

T U B  S T R A N D  S T A M P  A L B U M . 
Entirely Near. F in i  Edition.

No t*.—Cih doth, r »  pages, 7/6; poet-free, afte. 
No. 15.—With napi.sad extra kave*, j/- ; post -free, ÿA  
No. »4.— Morocco, napt, tad extra 1 tavrı, 1/6 ; post

free, of-

n f i T T Ű P R O V E D  P O S T A G E  S T A M P  
A L B U M S , Naw Editioni.

No. 0 . — Eotboiaod cloth, fü l, and toren, if- ром-free. 
No. Embeistd doth, fiit, if6 ; pou-frte, */$,
No. a.—Ob1« if, cloth, gth, jp o ic - fr e * ,  j/S.

’ No. j, -  Oblong, <Unh, extra gilt, il- ; po n in *, «/6 
No. «. — Haodioncly bound, gilt edge* end clasp, jf-; 

poet free, s it  __ _____  '

T H E  D U P L IC A T E  S T A M P  A L B U M .
F*r tuftrfluaut Deputato. Е ны ясео & I urtovto . 
No. « .- O c t l i  gill, ya pocket*. $}• ; [»it-iicc, jJ6. 
Ho. ta. — i** pockets, toJ-‘, post free, toťfi.

S T A M P S  O F  T H E  B R IT ISH  E M P I R E .- *
new and exhaustive Catalogue. By M illin g  row 
& Lock п и . 61- ; poti ire«, 6/4,

Í A P R IC E D  L I S T  O F R A R IT IE S , «844. 
Winder Collection. Invaluable to all PbUatelLci, 
Neatly fifty page*. 1/6; poit-fiet,

S T A M P Í A N D  S T A M P  C O L L E C T IN G . Br
M a ju «  E v a n s . 1/3 and 4/3,  post .free.

C O L O N IA L  S T A M P S . A Valuable work of Refer- 
jnee. By G. Lot к re*, si- ; Poit/rtt, sit-

T he M U L R E A D Y  E N V E L O P E  and it* Cari
caturei. США f i l l ,  si- ; poti./rtf, j J6.

IL L U S T R A T E D  P R O S P E C T U S  of 5 »  New 
Set*. Packet*, and full description of All the 
above Publications and many othera, grain 
aud post-free on application.

Tne D E S C R IP T IV E  P R IC E  C A T A L O G U E  
of Postage Stam pi. Ako an Appendi*, greatly 
augmented, containing over j , joo IHuvitatiow. 
with refrrence numbers corretpoiiding with the 
Catalogue. «Víre Sáihtu.

The Price Catalog“ « • - - . »/- pnt-jrtr.
lb* Appendix - - . . .  1/6 „
111* Tuo Hound Together . . . 3/6 „

ř i w i  i/ r t i  Albumi art /*1 tfm  U Crret Bnl/mm tufa

M.S.Singor,

Chor Monsieur’ Singer,

C i-inclus nous vous

envoyons quoIquûs timbres pour Stro гбрагбв.

Nous c o n f io n s  3 p 6 c ia lo m e n t à  vo3  m e i l l e u r s  

s o in s  l e s  d eu x  " l a d y  McLeod" n o n -o b l i t 6 r đ s .  L'un 

est un pou  cndomınagö- àr.doux a n g l e s , e t  l ' a u t r e  

du c8 t6  g a u ch e .

Ces timbres-noufs-sonfc bien pröcioux;veu il

lez les гбрагог de votro mieux.

Dans un autre couvert vous trouverez deux 

portions do deux do cos timbres,Pouvoz—vous les  

combinor pour on fa ire  un timbre,en ddpoignant 

со qui manquo.

Dans un autre couvert i l - y - a  sept bons tim

bres do Trinidad. Kous voudrions bien, »avo ir  

tous cos timbres â votre convenance.mais aussi

tôt que possib le .

Agr6ez,cher Monsieur S inger,1'assurance 

de notre parfa ite  consiid ration.

(Translation)
My dear Mr. Singer, Sept. 3, 189-5.

Enclosed a few stamps to be repaired.
We trust to your best care the two “  Lady McLeod ”  unused, one is a little damaged 

at both corners and the other on the left side.
These unused stamps are most precious ones, kindly do your very best.
Under separate cover you will find two parts of these stamps. Car. you combine so 

as to make one of the two and painting what is missing.
Under still another cover, there are seven good stamps of Trinidad. We would like 

to have all of these back at your convenience, but as soon as possible.
Yours faithfully, STANLEY GIBBONS, Limited.
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ö ft e r  oi ” € U  JHanfllp J m m a ť *  
Am /í.mélful.j Г Ш »М İt X v “ ' “  «A  t "  Аааы,

301 . STRAND. LONDON, W .C................................... ... 1 « . .
Awmrdmd Geld M lđ lll, P#H» iaV2 : Chl«4*b. 1883.

. .  .» г . . . . . .  ta ta*« «  * ™ .  * -------------—
* *  «HhâB *«•«« A»r» oi «U* >otd wkrranI<4  p n u in e  ongjw ali- w t  OO MOT Ш  ЯС»«ШТ*

iftc in i er unf^id Wlirr» «f* ЬгтпаЫ» «J****1: AM * ? ° ° riu "  
vhoaM U *rtt ie prevent írt«*. W  A Airat ar/À emtry ,i immmtian miU mm à etiti fa.

ijgţjiiatîlit ţjublicalimis.
T H K  I M P E R I A L  P O S T A G E  S T A M P  

A L B U M .
ttS W  HOJ r  to  ft. ttaUrmm *0.

No y —  lliJ«J«oe*»l) tnooj. bevelled bnirdi. »Ud
i W  l » e  ivAimr*. » /  ;р оч  ír.,* iíA

No & -.t>  ıra e*h. brvrihJ ívűid», e«* «ders * « l  
|ui«n< <U»p TW i»o roi laines tfđ- : podfr.. »»№•

No ţ -  Mtxocco w W . çili e*Jc«v furten« tUrtp». The 
• we »«laews >w- ; »u*4-l«W. »«<*■

NO >a -Moraxu. i i u i .  <«feral.-v’  Ine* еЬф Th« 
I - v  РОМ-1ГЛ-. i i  31 td

No. • «, HjU Uumen, filai* Ьмк. no lock» Or <ицж 
Th« 1*0 relaaota L  » »  ! pOM *W. i*J-

T H E  IM PERIAL PO ST C ARD  ALBUM*
A turul boob for CoUccrøn оI  Роа Cud*.

T W  P H IL A T E L IE  A L B U M  for A  dranerd 
Collectera, lourth Edinen Vk ilh о»т*Ь1г bünk 
Içares jad onboű)ine thí ЮЫ r»-e*M tétM.
i'm rr fot1, yol-, »»A vat-, LorrŇVf « f " 1

TH E STRA N D  ST A M P  ALBUM. 
Entirely Now* Pimi Editi ort.

No *4-—Gii» deh . r ro parrs f,t  : peni Ir«.
No >s._VV.ihe*.p* anrtr.Uikorw.i/ ;pou.lr«tj/A 
N o i i -  Morao., u p . ,  «rød « « >  Na*«, t/6 ; pou-

(ж . ţ/- _______
T H E  IM P R O V E D  P O S T A G E  S T A M P  

A L B U M S . N iw  E w T W ii 
Но 0. — Emboued Cloüs g ilt, and eo**r* »/• pou-f«*. 
No. s-E u b o e rd  doth. tût. It*] pou -ira, r,V 
No. s-O U oog, dotЬ. (Оц V  i раи I ret, ÿ 6- 
No > -O bfc.|  cloth, «xun fü«. *J . P «' ^ « . I«
No 4. -  Hii^uoerly bnuBd. td« ed*** »«» cU»p. j/- ;

(Ott-lric. v% _______
T H E  D U P L IC A T E  ST A M P  A LB U M . 

P#ra#A*/u«i Dmfiimmtn. E « U iC H )ftl« n » » lft 
No 11-LJoth gül. 7* pock«». it- ; pou-ù«, VA 
No. I t - I | l  pocket», «V-: pou tree, «oÄ.

ST A M P S O P  T H E  B R IT ISH  E M P IR E -A  
atm and cahanvuvc CatikıPıM- B f Miujncroea
& LocKver. Ц- ; pa»« !>««. tø*.

Ì K  PRICED L IS T  OP R A R IT IE S  tfc*.1 Wifurr Coliceli *.-ь InralusWciOltB PbOairlo-u.
! N«aal» fHl> Hgrv  1» :  pou-iin

I ST A M PS AN D ST A M P  C O LLE C TIN G . By
! Млум. Lva» .  ,f i anal */j. po»i Iiw

CO LON IAL ST A M P S. A Valuable uaakof B*»f» 
сме. ByU. LKKvrR. \ h ' . W f r" .V t -

Tb« MUL RE ADV E N V E LO P E  u d  IU C *iL
c »rum . Litt k f  Ut. У- : fitti f " t. il*-

IL L U S T R A T E D  P R O S PE C T U S oi w  N r«  
S«U P ackcu. and full dríe norrøn ol kil tbc 
aborr Pubbtauoo» u d  n u y  otkrit, pvm
Jml pM 'lr« aan 1 ťyi italioti.

The D E SCR IP TIV E  PRICE C A T A L pG U B
Of Po»Ufr*£lMipv Alvo an ApoudM. orally 
»aranrntrd. cÄUamuog orja j,ţM lUtttlfSIaOtkl, 
-uh referentr riianb«» «©Ttlpordins wwb ıh*
l.uii|{*w«. A ‘ea  f Urlum __ . 

Tbc Раке CaialoøM .
loe Approda?
Пае l m  Вила od T«a«cihtí 

f r « r  С/M í Alterni an fati f  n-
' 1 * -  

f  C ra i fntamamlf.

I'onsiüui" S .S in i e r .  19: I I :  9Sr

Chur llonsiu n r Sinp.oi-,

O i - in c lu s  nous VOU3 roaafc 

-t.oiis 9 t i a b i e s  pou r 8Lro гйрягбо.

L<j C o y lo n .8 d .a s t  fÖ16 on h a u t ;vous pouvez le  

s e p a ra r  du p a p ie r  en lo  t ro a p o n t dans l 'e a u  et, 

le  rS p a r a r  de v o t r e  а !е ш г ..

TjO iOd.Anci l a i s ,  est, er.ee s s iv o .ion t r a r e ,  lia i  s sa  

p ic  líra  e s t  d e fe c tu o u sa . P o u rre z -v o u s  lo  r6pr.ro”  

au .aoyen -d 'un a u t re  XCd.tiiibi'O  ou au aoyon do 

p lu s i o i u - s , s ' i l  o s t  nÖ cosE airo .p O ur m  o b te n ir  l a  

nuance eriacto e t  l a  pitturo o ;:a c to , J-: vous p n o  

do pronriro  b ion  so in  do co t l a b r o , p ’.r c o iiu 'ì  1 цеГ, 

du ra i-o  nuaoro do p lan ch e  Z  .

A pparoaaon t le  Canada o t  lo  T ra n sv a a l nu son t  

с о П б з  Л idi au t re  t i a b r o . c t  on lou j- a  a ir a c h ô  an 

p o t i t  ao rco au . ' Kous croyon s  v,u-: vous pouv ,a.-T >cr. 

oaont pe ind i'o  l a  p o r t io n  v -ii  aan ^u e .

L es  a u t re s  t i a b r u s  so n t  o rH in u ir v c .

C i voal; pouvez i ! ip a r ':r  ■/.■..■ l -..и'и:':s C 

b re s  c o t t e  seaa ino .vou rti i  .-z-vr.ut 1 ;S
A S trU C ,OU liiS p i'Ondru VCUS-.iOiJu 1 lu К

P h i l l i p s  s o ra  p robab lu u u r.t.co .ja .- i i  
poui' P a r i s  r,a i t i l i  p ro c h a in . . ..

У/зг'О f* ',Ţ "\ r  ^

, Mr. S. Singer. (Translation) 19 : 11 : 95.
My dear Mr. Singer,

Enclosed 9 stamps to he repaired.
The Ceylon Hit. is cracked on top, you may remove it from the paper by dipping in 

water and repairing the best you can.
The 10tf. British is extremely rare, but its perforation is deficient. Can you repair 

it with another I (In’, or several, if necessary, to obtain the correct shade and the proper 
perforation. Take good care of this stamp, as it belongs to the rare number of plate г.

Apparently, the Canada and the Transvaal stuck to another stamp and a small piece 
has been torn off. We think, you can easily paint the part which is missing.

The other stamps are ordinary ones.
If you can repair some of these stamps this week, will you give them to Mr. Astruc 

or take them yourself to the Exchange, Sunday, where Mr, Phillips probably will be, as 
he is leaving for Paris next Saturday.

Yours faithfully, STANLEY GIBBONS, Limited.
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S u m p *  *old warranted g armino original».

ţjjjilatrlic publications.

A'A»*' K tU ttifX .  Ш » »  4/4.
CnlW ty *)«>1и 4 » "4  C « rm te e  le  data- 

Mo. § - 1лЬла(1чиЪ.(ш>о<иаи. tot- ; ром-lr«, n /ft. 
Mo. é .-SucwrKX tlotb. (ill, twu VUİJIUU !}ƒ•; pool- 

flM. It,*.
Me. У — Mu k IummIv  bound, b n  riksi Lovni«. ard 

puiii iiU 'i . *lhr in ., v-lumc, m.'-; povt fr.,»ı/6. 
Чо O. — i.mu (ill. U rrlW  Itulılı. vıit ( J î t t  *"4  

(««SI »L>|- l ^ r  1*0 »olum«.. K»/. ; p-ııt fr.t J■ /*. 
Ме. е^Мш.м.и rrlirí. x>lı «1(0. (Mirul tlupu Ih«

140 ruinu«-». •«*■ ; nrJ itr*. »■  'i.
Mo. IO.-M •*•».'« o, «kil*, t »partijo* loch claup The (40 *ulum»s £•, : poa tirr. £ţ M. bd.
Mo. ii. - lf»!< Дим lo. h, oo loch» a  cUip».

Tbc laro luiujuti, j£» и. ; pnl bt», ««.

T H E  IM PE R IA L POST CARD  ALBUM .
A blidh booh for Cell«M*> of t'ô>* C u li

T b *  P H I L A T E L I C  A L B U M  for A d d u c e d
Col-ctora. fourth Kıl««». With too vs Ur Hınk 

3Mi«mbmJyinkt Ih« m-‘~i («ceni idra*. 
Pnt*i y>t; 50/ . »«-/ ISO/-. Cmm'^gt tJlta.

T H E  ST R A N D  STA M P ALBUM . 
Entirety New. Firet Edition.

No 14 “-Cili <lv*li. *.*« pap«. »/*; puu-frr«, i]*0 
Nõ. *s.—With n«»I**,ami «etra k iv a , if- ; рсы .frac, j/íi 
No. i*  -Morocco, cup», aud e*»« leave*, IJt; pon- 

ft re, pi-

T H E  I M P R O V E D  P O S T A G E  STAM  R 
A L B U M S . New EtMTtoNS.

Ne. O —Enboutd ek* h, -ili, ami cover», i)- рок-free.
Ne, t .—EntbMMd dmh. jilt, t/ô ; pou-Cree, itø.
N0. i .—OMenc. «Lelt. fidi, l/- ; po«-free, j/A 
Ne. % —Obfonj, cloth, e u «  gül. V- ; pou.free. «№. 
No. O -Haini—mely bound, giti «igea and (tup, j /• ; (wi-Lt. j / * _______

T H E  D U P L IC A T E  ST A M P  ALBU M . 
F*rtuf*r/?H*n> DnfiuAirt. Е»1ласки& «мгяогвр. 
No. u — CKrthfiili. »» pocket», */•; ром-fr««, u'« 
No. ta i ее povVfU. toj- ; ром free, io<6.

ST A M P S O P T H E  B R’TISH  E M P IR E .-A
■hiw ai-ii exuaoMtrc CaiïJoguc. By Mn.iiNC.toir 
á  b n *  vi». 6J-; pod-bee, W«.

A  PRICED LIST  OF R A R ITIE S . «M.'
W UJ^er Colle— ion. I m alujЫс to ail 1'.utalt lát».
N early City » a g « .  */- 5 post'd*«

ST A M PS AND ST A M P  C O LLE C TIN G . By 
Maio« E vans, s/j hoJ 4/j, PMtJrN

COLONIAL STA M PS- л Valuable * o il of Refer
er**. By O. L ockv eb . s/* ; p ø ilfre t,  s/«.

T h e  M U L R E A D Y  E N V E L O P E  mad i u  Cari
catures. СШк güt, 5!• . gnt-Jnt, yó.

iL tU S T R A T E D  PR O SPE C T U S of 5~  New 
Sets. Peckeli, and fali dcicripliøB of uil tbc 
^tovc Pf.i lic.itİöiıs and many other», gratia 
mod pusl-free un apyJltttiOB.

The D E SCR IPTIV E  PRICE CATALOGUE 
of Pintar« Steep*. Al-о an Appendix, ciextiy 
auc mented, са., ta uur. “ over J. 300 I lluv ration.». 
witMţefercac* numb«» CörrtipöbdtPfi *Mh lhe O l »

TV- Prier l 'a « ìo ì> a * . . . . »ƒ AM Л/r//.
The AjorN iı . • • . t/6 ■ И
The Two Hound TifiHher . jit  „

Prwrr */>Ы Albumi ar# f* ' fmbCrtët ЁНШц ř»tr.

Г.нГ.'.пвс-:- 2r.fi. , £.077 С.?.. S . 1 . 9 6

.U to . y o j t : -------------------------------
.'.см', òr lo:; orr: r.vaiM:--------

19. 0.
G ,____ CU

Dor.:: Г/ '.г:-

- IVo îır.vo yoi-r: fá v o r  o f  Woo £r.cl,vr.lbh

!»tr,roj» rotwrixoil foi- w h'oîi vre- ero much dtolAged, 

iinr:owi.bh wo rtoTiU you n :lx  того fitórtpo тгМс!; wo -’.’t J.I 

bo s la d  to  îr.vo  r e ç o iv e  c'o-rr R e ten tio n  òr. -uţo 

c o u r00.

ïi?

S. Singer, Esq.

(Translation) 

2-877 C. R. 

CR.

3, 1. 96,

Solde à votre crédit .. . . 
Réparation d’un timbre

19. 0. 
3. 0.

L Í .  2. 0.

Nous avons reçu votre lettre du 2 contenant un timbre. Merci. Nous vous envoyons 
6 timbres que veuillez arranger avec soin.

STANLEY GIBBONS, Limited.
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331, STRAND, LONDpN, W.Q,............................... ...189....
Awardtd Oofd Mtdiii, Parte, 1803; Chicago, 1803,

aewuou meut be e_„________ ____....... *•**«.

| ) { j i l a t t l i f  ^ u b J ir a l iû iT S ,
T H B  I M P E R I A L  P O S T A G E  S T A M P  

A L B U M .
N E U ' EDITION. Mni.mm »/,.

Entirety RrrtMd and Corrected to  data.
Ho. g.—Embo*»«dcloth,obcvoK b #, to]- ; poit.fr.,i r/A

ft«#,
t . r - i i «İV bound, bí veiled board«, #ad 

. Th« two volume«.*o/-; po*t &., rt/& 
Ho. A —Extra gilt, bevelled bmrdi, eilt edge*, asd 

patent claap Tbc two volume», jo/- ; poM-fr., j i ,'6. 
No. o —Morocco relief, fill edge», paleo« cLupa. Tba 

two volumes, j of-; p w f t « .  j i f f ,
No. to,—Morocco, extra, expanding lock ciup. Tb« 

two »olu mr*. L j  : pow free, ^ j u .  6*f.
No. it .—Half Morocco, /Ли* beck, no locks or chspa. 

Th* two volume», £  » u .  ; poll-free, ««/• '

T H E  IM PERIA L P O ST  CARD A L B U M .
A  blank book for Collector! of Poet Cardı.

Tba P H I L A T E L I C  A L B U M  for A đraonđ
Collector«, k'ourtb Edition. With movable blank 
leave«, aod embodying lb* most rectal ideal. 
Priert jof; toj-, ami tao/-, Carriage txtra.

T H E  ST R A N D  ST A M P  A L B U M . 
Entirely Now. Pirat Edition.

No. «4.—Cdtdoth, » sp ag o , »/6; pat ire«, «/to. 
No. ip-W ith ш ^ ,  u d  u i n  к » п . s/' ; you b e tijA  
No, 16.—Morocco, вира, aod t u n  leave*, t/Ь; pnt>

&W. 9]- ________

T H E  I M P R O V E D  P O S T A G E  S T A M P  
A L B U M S . New EoiTtoH*.

No. ©•— RmboMed doth, gilt, and coron, ■ /- ром-free. 
Ho. i . — Emboucd doth, gilt, t j i;  pott-fm , 1/9.
Ho. a— 1Obtong, doth, gilt, j/- ; pou-ftaa, 3/6.
No. > —Oblong, cloth, extra gilt, 4/-; poanfree, 4/6. 
“ 9. 4.— Haadiomely bound, gilt edge« and clasp, ]/•; 

poM-fr««, 5/4. ________

T H E  D U P L IC A T E  S T A M P  A L B U M .
Fariu}trßme*t Dk/IU itin ENUtcna & I UMtOYXO. 
No. it .—Cloth gill. 7* peekeu, il- ; ром-frca, 3/4 

' tal- : po*i-(cte, io/б.

ST A M P S OP T H E  B RITISH  E M P IR E .—A 
new and « «hauni vc Cauloguc. By M 1 l u  исток 
A Locava#. 6J- ; pouTrce, 6U-

W inter Collection. InvalaablctoaJI Phil» 
Nearly fifty pages. 1/6; povt-froc.

ST A M P S A N D  ST A M P  C O LLE C T IN G . By 
Mayo« Evans, »/j aod «/j, potl-frcc

CO LO N IAL S T A M PS, A Val»bl« work of R«fw. 
By G , Lo c k  vex. jf-  ; A u f./rrr, if*.

TU* M U LR B A D Y E N V E LO P E  and Ita Cari,
cata ra. Сш к i la ,  j/* ; f e i i/ m ,  y í .

IL L U ST R A T E D  P R O S PE C T U S of 500 K u  
Srtx, Packelt, and foil description of all the 
above Publication* aod валу ötben, grati» 
and po*t-fr« on • pp* realion.

Tb* D E S C R IP T IV E  P R IC E  C AT AL O G U E  
of Peat*** Stamp«. Alio an ApptwtL*. greatly 
augmented, containing Ovce 3,700 I Huit rat ion», 
with r«<ef«Bte number* corresponding with tht 
Catalogue. Nnv Editiam.

The Price Catalogue . . . . « / ■  ywt/./rrr.
Tht Appendix . . . . .  1/6 „
The Two Bound Together .  . . 3/6 „

Eriat t/IJu Aliami а rt fu  I fra t* Carni Infitta ••Cr-

Moneleur S,Singer. C.R. Ißt I: M:

Cher Moeejnur Singer,,

Hous avons le p la is ir  

áe vous remettre ci-inûlus quelques timbres pour
a

litre t ra it is  somme ordinairement.

Vous nous obligeriez beaùcoup en donnant votre

attention spéiale au timbre lé.Cap.wood-block m 
neuf

erreur et au Canada,Ifid,et en nous renvoyant 

ces deux piăoes aussitôt que possib le .sans at

tendre que les autres timbres soient pr9ta,par

ce que nous en avons besoin tout particulieren* 

ent. Veuillez avoir le  plus grand soin à re 

-parer le I2d.Canada et à fa ire  votre mieux.

lii s quatre timbres dans '.me enveloppe 

ne aonfe pas grand chose et sont' en mauvais Stap 

j s i vous l°s  trouver d i f f ic i le s  à réparer,ne 

vous dérangea p a s .

riien cordialement.

(Translation)

My dear Mr. Singer, 15: 1: !)6.
Wc beg to enclose herewith a few stamps to be treated as usual.
We shall feel much obliged if you can give your special attention to the 1 d. Cape 

Wood-block, error, unused, and to the Canada 12d. and return these two as soon as 
possible, without awaiting the rest, as we need these most particularly. Kindly take 
good care of the Canada 12cť. and do your best.

The four stamps in an envelope are not much and are in had shape, if you think 
it is too difficult to repair, do not bother.

Yours faithfully, STANLEY GIBBONS, Limited.
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, IilJđPFED, Stamp Imparte*, D (plaftlix 5gnblis|ir*, (ft., Ë
O i«  ot “ Vir ftaniti

гиииы
Ite JfwnuL"
S f .  ýrr Arn— m, ý

T H U l - И «  Ca4  C a r iH H t e n  |t Eatliik, Preach, aad 0 « ш  
•d r imi «Г а м  wuhín mamo 4» f» <*f dam oi racaip*. A  t b *  «Г i

ACI lU m p t  •

381, STRAND, LONDON, W .C .,......................- ................. Ш ~
Awarded Cold Mettete, Part*, 1802; Chicago, 180S.

■opekl lattan an  invariably-r*fua«d. AU account* вам  be aoccpcnd aa oocrect. м к м  va  в
,  _  ,___________ be Mot to prrrcaDl arren. F u ll Addrtu with tuory communication udil т ы .I  aid/».
w a rra nte d  »a n u ln *  o rig ina i»- Wt oo m o t  ecu. RgPm tfr*

filatrice publications.
T H B  I M P E R I A L  P O S T A G E  S T A M P  

A L B U M
S E  »P F .P tflO N . Had,urn «/*. 

åM kutt M* »Il ad an d  О arra Otari t e  dote.
N a f —K a b M d  eteti, m rc lu H k  и/* i рм -8 ч tt/ t  
Me A —Supmor d ob, gill, IVO rotaaaa i j t \  patt

ba*. 't;o
M*, у — M é cd w a rly  batteri, bavrDed board*, and 

palm i t Lup. Tb* i wo rolliin*», oof-; ром-te, a ı /б. 
Ne t - K i i r i  g ill,' tw vrikd h oudt, ( ih  edgr», and 

pairai i U ip  Th* la u  r u l l ì i » ,  JO/- ! ptat-fr., JI/А 
No. а  — M uram i rtlwf. gilt «dg», patent etupa. И м  

luu rubint*. «*■ ; рсы írt*, ţi/6.
Ne. i a —Monaco, «dra, cupo/iding lock clup. Tbc 

law vJwwet. C i  ; ром-Cm, C i  U. Sri,
Ne. i i . - Il»K M/кдсео, /lain bade, ne locka or d u j a  

Iba iwo *uluin«b, X i ar. ; ром-ír**, 44/»

Г Н Е  IM P E R IA L  P O S T  C A R D  A L B U M .
A btesli buoi. Гог Colketon of Ром Carda.

Tb* P H I L A T E L I C  A L B U M  for Advanced 
Colli eten, fotini, Kduion. With movabto ЬЬдк 
l u t a ,  » d  »mbodjrjjg the «nou recent ideaa. 
/‘W íf  jo/-, İPİ; fl*-/ 100f; Carrjoţr IJ tm.

I T H E  ST R A N D  S T A M P  A L B U M .
- Entirely Now. Fırat Edition.

No i« - Gib eludi, in j|.njti. т/в ; pou-free, «/ta 
Mo i j  - W n l,QMpi.andM in »t a « » , ţ / - ;  pest-fra«, 3/6, 
N u ^  főapa, —,ra U‘ "^  */*.-AMU

T H E  I M P R O V E D  P O S T A G E  S T A M P  
A L B U M S . NewEeiTW Ki.

No. О —EmboMud doch, pilt, and covar*, t/- po«-fra*. 
No. t .— Embodied doth, gül, i/б; poft-frea, t/9.
No, а —Oblong, doth, gilt, ý- ; ром-fra«, j /б.
No. >  — Oblong, clotb, citra gilt, 4/- ; ром-fr*«, 4/6. 
Ne, * — Haadaointly bound, gitt edge» and d u p , j/-; 

ром Ti**, 5/6. ________

T H B  D U P L IC A T E  S T A M P  A L B U M .
Far tu / trjTu u i D  а/fuut to. E n l a o c o d  A I  u r io v iD .  

No. i i .—Cloth gilt, 71 pocket», 3/-; poat-frw, 5/6, 
No. ia.—144 pockets, jcV* ; pout-ire«, rart,

S T A M P S  O P  T H E  B R IT ISH  E M P IR E .— A
n*« and cihsuMİve Catalogue. By M i l u  mg том 
& Lo oiт*a, б/-; post-free, б/«.

P R IC E D  L IS T  O F  R A R IT IE S , tlţg , 
W  taxer Collection invaluable to oli Pfa lia teinta 
Nearly ífty pag n- 1/6 ; ром-0 ее.

S T A M P S  A N D  S T A M P  C O L L E C T IN G . By
M a ju «  E v a n *. »/3 and «/3,  poat-fraa.

C O L O N IA L  S T A M P S . A ValuaW. work of Refer- 
cue*. B y Ü .  L oc k v c k . J/ -; a u t/no, 5/4.

The M U L R E A D Y  E N V E L O P E  and It* Carl- 
catare*. Ciotk gilt, 3/■  ; /atl-jroo, jf6-

IL L U S T R A T E D  P R O S P E C T U S  of 300 N ew 
Sets. Packets, and fall description at all the 
abort Publications aad many others, gratis 
and post-free 00 application.

The D E S C R IP T IV E  P R IC E  C A T A L O G U E  
of Postage Stamps. Abo an Appendix, (ready 
•  e g c o o i o i r i a g  over j,joo iU w m iw , 
»uh refcieoc« onmbm correspond ing with ibe 
Catalogue. Sexu Edition.

Tb* Prie* Catalogo* . . . .  tl- /ott f  m .
Tb* Appendi* . , . . .  I/б „
The Two Bound Together . . . j/6 „

/ritti of tko AM amt алт рои-foot lo Gromt Britain om(j

Monsieur S .Singer. 2/877-

le SO Janvier. 1896.

S R E D I T ,

Solde en votre faveur -  --------£2: 2: О:

Réparation de deux timbres' ----------- S; О: О:
£5: 2: О:

D 2 3 I  Т ,

Remiso de lO O fcs------------------------------d; O; 0:
Solde on votre faveur - - - - -  -  £1: 2: О : __

Cher Monsieur’Singer,

flous vous remercions

bien des deux tim bres,q u o  vous avez trôs bien ré

parés ,
C i-jo in t  nous vous remettons I00fcs-£4: 

et votre compte est à présent comme ci-rtcssus. 

Bien cordialement,

(Translation)
Mr. S. Singer. 2-877. January 20. 1896.

CREDIT.
Balance in your fa v o r ............ .. . L2. 2. 0
Repairing of 2 stamps........

Lo. 2. 0
DEBIT.

By remittance of 100 francs........

ОО

Balance in your favor ................. .......L Í .  2. 0
Dear Mr. Singer,

Thanks for the two stamps which have been well repaired.
Enclosed please find 100 francs, 4 pounds. Your account runs as above.

Yours faithfully. STANLEY GIBBONS, Limited.
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[irøfiLEY 6IBB0N& IilJ å llrøD , Stamp Impalerà, ЗДИаЫи Çubliíijirs, cÇc. f
ao thl» I 

к 4ht*. 1

I  O f t «  o f  “  E l r  f R a n t j l ÿ  J o o r a * ! “
I Am ЧГыгттгЫ f  Ш ли tit

391. STIANO. LONDON. W.С..................................
Awarded Qold M a ia la  P*rl». i80 2 . C h iesto . <803 .

T1 ftM $ .-N « n  СллЛ CoirtipeodtBn a  SAţUab, ГпасЬ, tad G ama Hi l a « 6 a « ı  at  a t f M  к и п  ала ı in r u U j rt<uKd AU lou u ou  oiui be xcvptcd aa tao tet, u le t i  »c • 
mä iw* i al aa«, vittua м-wv laf»  gl laa* el «reept • A Lot Ы täi г» того* iteoJd *>t »cat <0 ^r*«ei к « л  f  mít ASArru aoř* я г )  t*«* я» *■ «-«< де» tni/ я к !  rt-4  t 

All Велял pe «old •m/vontod **nuì«i* original*. W t OO »«O» SÍLV RtRwiHT*. »

^(jthtřlií p̂ublications
т н в  I U  P В R I A L  P O S T  A O B  S T A M P  

A L B U M
ti&  w  a  0 / n o  ft. Af#-*—  ***t 

Entro«? ««vttod tfxJ Çorrpctod ко <Ц1*.
Mo e -tjabo*ue<ltV>ib.ooa»v,ua»«, torf■ ; poteer., u f i  
H » & - S u o n a r  tU-tb. cJ*. l-** ^ЧЖ» 4 t-. í* » ‘

b n . «6.6.
Ro f  -H.iwJtortrlr beeid, Pc etiled boards, and 

pert£.uİA>p. İ M  »»O •vue’*», ro/- ; foei !». »«/А 
RO. A - B u r »  f . II. bt-vIScd totsds t ilt  « l ( ( a .  a od 

peitsi t lu p  Tbc l*o  «Jutucv, joj . pe x  fi . j i/4. 
No. »  — Marocco ratte». ■ '• «dr», palesi eU ip. Tb* 

i*o valu в е х  ţcf .  роя Im , ţt/S.
Mo. a*. — Morocco, »eira, «i (anjin* lock ctup. Tb« 

i* o  « v lu set, i i  : pou lm ,  4 5  м . te .
МО. i -  Huif М«<УС9. //*» tetti, ao »odo e* d upa. 

ìb *  i*o «oluoes. i»  u  ; роаа-бсо, W ’

T H B  IM P E R IA L  P O ST  C A R D  A L B U M .
A k i d  book fot CeUicion of Роы Cordi.

M.B .SinRtг , 

Cher Monsieur,

le  S3 :J a n v ie r .1698.

Tb« P H I L A T E L I C  A L B U M  foe Advanced
Collector». » oufih bJiuuo. Wnb as.aU c Uj-.k
U j . t s  iod tebodyv,,: «Ь* acni irceat kJ,"«*. 

Ptttfl y i- , yaİ-, mimi tooi - Cmrrtmfw ettim.

T H B  S T R A N D  S T A M P  A L B U M ,
Entirely Nev». Fırat Edition.

Mo «f -  Citi скиb, »»o i l i  , po.t fret, ı/ıo. .
No. -W ith вир»,tad «tiro tcj.cs. j/ . pou-űtc.^ü. 
No. tb — Marocco, iaat», «sd н а *  lear*». t;6 j роы- 

£м-с,дi- ________

T H B  I M P R O V E D  P O S T A Č  В  S T A M P  
A L B U M S .  N o * Editions 

fTo. Q -E A tee w d  daib. a«!t. toC coven, 1/ poai-lrtc 
Ho. i. — Kn Lea.od ckab. çili, 1/6, poti-ire*. ■ />
No. *. -O tioog, clovK, (-İİ, V' • RCÂ>fr«e, ÿ 4- 
N0. j  -Obîocy, ciirA  c n n  pili. ÿj. ; pc* 1 frec, «/A, 
H a 4. — M aod.ÄÜy bocind, 'ih  ode» asd d u p . j /• ; 

goti -frac. У& ________

T H E  D U P L IC A T O  S T A M P  A L S U M  
Fmrtuftrjtmmmt Day'ил/ti. L i u t G U  8t f u r io ia o  
No. i i - O o t b  p h . f» pocirii, у . , povi-6 « , y  S 
N0, »a. — i.«« pocket», toi- . pott fre*, iď k

Nous avons le p la is i r  <Ге voue 

remettra c i-in c lu s  un tim bre,pour la  réparation du

quel nous vous prions dêemployer toute votre h a b ll-  

в<Й e t de le soigner bien. I l  est un rare “ Id . 

Wood block error“! l'u n  de ses coins est dechlréfauo 

-ai le  timbre est endommagé au bord.

Veuilles fa ire  de votre mieux,conne ordin

airement, et ayoa la  bonté de nous le  renvoyer aus
«

îltO t que possib le,

Bien cordialement.

S T A M P S  O P  T H B  B R IT IS K  B M P IR B  - A  
tu»  «ad cibante vt Csuioftwe By M illin g to n  
ft Lock vau. «/-; p>u 1/w . #*.

A  P R IC E D  L I S T  O P R A R IT IE S . « A c  
W inter C o ll« Cm . lanluablt •«> «U Pftû*ulotv. 
N evî ƒ City cages, sji-, pc*t-Ik *.

S T A M P S  A N D  S T A M P  C O L L E C T IN G  
M*jo« »/j a»J üy. ром-in*.

C O L O N IA L  S T A M P S . A V«Ak>w* «rarW  RH«« 
«ore Üy C . Leceva*, j* - ; j/«.

Tb« M U L R B A D V  B N V B L O P B  cod Its C a n 
ea tuie». CİMA giti, j/ , /**»•/**«. iii.

I L L U S T R A T E D  P R O S P E C T U S  of S»  Nr я  
Set*, Риск«*:, г~Л fe'J d isc retio n  о-l ci] tbc 
«bove Pu'. ИсжСусл and t r io /  etters, gnu» 
end pott l i«  Co i ^ k i u w .

Tbc D E S C R IP T IV E  P R IC E  C A T A L O G U E  
ol Poite^« S ic c j j^  Atu» «a Appcidlz. g«r«.iT
a.ip>a<nt«(J, contain,bg ovet lllu-urtitçxp.,
blih (îfc/csce nu.-nbcU Ctypeyradn«* *itK üij 
O  t«io; UC tJnrn

Th* Price Cataîoeic ,  . %! fiettfrn
lb e  Appea-řís ■ x  • »f* ..
The Two Bôtíftg^JToCí A ir  .  X  j-SA „

/Ч. i, !/аМ"л O t V is a  ! U / I *  O O ø b fr V ia  è-tf

(Translation)

Mr. S. Singer, London, January 28, 18'OG.

, . Sj y - We take pleasure in sending you herewith a stamp, for the repairing of 
which kindly use all your scienee and treat it well. It is a rare “ Id Wood block
error,”  one of its corners is torn and the stamp is also damaged at the edge .......

Do your best as usual and kindly return as soon as possible.
Yours faithfully,

STANLEY GIBBONS, Limited.
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Ш щ ш  6IBB0N3. U i u m  t S lamp Import*», jj (filatiti* |) ablisţtr», 4c.,
*ЧвД I " ÒSí. ãr "Я* I M l .  STRANO LONDON w c  .

‘-Я* A~“~' AW«
Щ И *  Щ | Ы  C i .  I l  »  U U .  I W * .  m t 0 ~m ß- lo 

Д | | «  —  w a b  —  4ц .  Ol ì . i l . ^ 1  A l i a i )  o ln
7 • AH П и р  m M

381, S T R A N O . L O N O O N . W  (X . ................ ..... . 189
Ams-dad Ooid M rf.1^ F ar* . I M I . CbHAfo. BS»

**nw» «rt 1*«м»Ыу rahtaad AU кооаьас* ***** ba toapiaO u  romei anin* ar • 
Frnit Adä*nt ШП ITT-; {f i ta m »  «itf «UHA 

. Wl»»uřT%« CWMAM »rifluita. W io o a O T i

H^Üaüİu ^nblkaiionft.
T H *  I M P E R I A L  P O S T A O B  S T A M P  

A L İ  U U .
ИХ !У A D ! TION. tieékam «i*.

„  Entkrrty Hı rtı i  < m İ  £şrrwc*ţH Ы «iet».
No $.—Ea*VM**d(J*ib.«ttv«taB*,tü/-:pft*< t i. ii/ L  
No A —Supark* doth. «Ot. 1*0 trJaia« »y-; рек-

NO. f —H * a 6 a i ý  bood . bioiü i d bavda. шаЛ 
p tm u íu p . 1 м  (•« «olone*, «V- ; р м  Ir., n t t  

No A— Extra g ilt  bin .ttad bovili, rih «dg», iod 
poi m  (lup> The two n ito H , rJ- ; p a l li . ,  ji/4. 

No . Morocco п Ы . gill odo*. pacasi сЫр*. Tbl 
too votuKO, je/-i рак-fr«. Ji/*.

No. Mı—Morocco I urtrm. iip u d u g  teck dup. Tbt 
_ iw ero lee« , £$: po«.frei, 4 Í м  At 
Mo. i t —Hal/ Mcroceo, fitim  back, см locka or diapa 

Tb* too «obuaca, i m . ;  poacfrxe, **/■

TH E IM PB R tA L P O ST  C ARD  A LB U M . 
A bleak book Cor Collector* af Ром Cardı.

Tb« P H I L A T E L I C  A L B U M  Гог A d ren e* d
Collector*. Fourth Lditioo V% itti aorable blaak 
la - t k  u đ  ««bodying ih« non rrewt ihrat 
/•no* »e/-, yoi-.amJ coo/-, C a rin i*  t*!**.

T H K  ST R A N D  S T A M P  ALBU M . 
E nen ty Now F in t Editio«.

N* a *—Cili cloth, a »  page. ı/б ; po*t free. k/со.
Wo » p -W iib(варцацО«acra k ı n * j/-:pOM hct.j/k
No. (k —Morocco, cupa, »ad e to i kano. İ/б; ромf««. Ч> _____
T H E  I M P R O V E D  P O S T A G E  S T A M P  

A L B U M S . N o  Edition«.
No 0 — Embatusd doth, f  dt, iod со i  c r t  ■ /• pou frt« 
No. i.— £obo***d clocb. gite, «/4 . ром fr«. ,r9 
No. а —Obioog. doth. güt. j/- ; pou fr«, j/o.
No > —Obloog, doch, « t n  geli. */ ; ром im . */б 
No. HiAClundp bound, c 1' «dg*» icd clup. jí ; 

ром-fr«. 5/6. _______
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Tb« Prf» Cataloga* . J .  ■ '  '  V  fmi/rr* 
Th« Appendix i
Th* Two Bound T efe li* V*

CrmJ Г п и и  w ÿ

Mr. S. Singer.

M.S.Singer. 2/877. 27 s I:P6: C.R.

C U D  I T . . ___

Solde en votre íaveur -  -  ----- -  -  -C I: 2: О:

Reparation du Cap erreur - - - - -  - I :  0: О:

Timbrée Anglais -------------- ; ------------- :Г2: 6: —
£2 :14: 6 :

Cher Monsieur,

nous vous remercions bien do 

votre estimée du 24 et.avec le Cap erreur.

Ci-inclus 7 timbres rarisjun des timbrer, -le 

Virgin Islands,pe.titâtpiqura,doit 2tre réparé; l ’a 

autre a une taejje; pöűrrez-vous l'9ter;m als ,veuil 

-lez  avoir soin de ni pas fa ire  du mal au timbre, 

pareequ'il est rare»

British Columbiáid tous les deux manquent, t-s  

marges du c3 té ;il faut avoir la  Jauge exacte.

Au New South. Wales manque un p?u de marge,si 

possib le ,à gauche et en haut;dann ce cas u’St^z 

pas la  gonne o r ig in a le ,q u 'il :st tr is  important 

a garder.

Bien amicalement,

(Translation)
2-877. 27

C R E D I T .
Balance in your favor...................... L Í . 2. 0.
Repairing of Cape error................. 1. 0. 0.
British stamps................................ 12. 6.

L2. 14. 6.

27:1:98.  C. R.

Dear Sir—Many thanks for your est. of 24 inst, with Cape error.
Herewith 7 stamps, rare opes, one of the Virgin Islands small perforation must be 

repaired, the other has a spot, can you remove it, but do not damage the stamp, it is a 
rare stamp.

British Columbia, to both are missing the edges on the side, you must get the cor
rect gauge.

To the New-South Wales is missing some margin, if possible on the left and on top, 
in such a case, do not remove the original gum which it is most important to preserve.

Yours faithfully, STANLEY GIBBONS, Limited.
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Mr. S. Singer.

Monsieur S.Sinp.sr. 2/Î377. C .F. 1:2: 96:

C S î  D И  .

Solde «i votre faveur---------------£2:14: 6:

E S p a r a t i o n s  d e s  t i m b r e s ----------------------^ р Г Г б Г '

D E B I 1? .
100 francs,ci-inclus,
Solde en votre faveur,

Ol-яг Monsieur,
4 Hour- avons tïQrrtnt reçu

votre estimîc at nous vous rew ro ions .b ie a .t o  

timbres. c ._ irc lu s  ,,o;ls aVons Ís p la iT ir  ne vous 

remettre encore 7 timbres -'t un b i l le t  de bar.q-e 

français,de IOOfcn.

Sien cordialement,

(Translation)
2-877

CREDIT.

DEBIT.
100 Francs,

C

L  2. 14. 0.
2. 0. 0.

Z.4. 14. 6.

4. 0. 0.

L0. 14. 6.

C. R. 1: 2: 9fi.

Dear Sir—We have duly received your esteemed, accept our best thanks.
Enclosed we take pleasure in sending once more 7 stamps and a French Banknote 

of 100 Francs,
Yours faithfully, STANLEY GIBBONS. Limited.

. 1
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Monsieur S.SlJlRĚT. le 5' Mal.IQM. С.К.

Cher Monsieur,

Veuillez avoir la  bont® de rfparer tr®“. -.oipneur.enea 

ont le  timbre de la nouvelle Zelande ei-inclusjoe tinbre « e t  une n r i t f  

avec la petite piqûre,

Peutřtre pourrez-vour, aussi perfectionner 1" tinbre de St 
Vincent Ci-incluc.

"ous pourrez bien ent-'ndu enlever le tinbre r •• 1:. ”cuvaiIr Zo

lende du papier car lequel i l  ne tro:rve.

Sien cordialement,

(Translation)

Mr. S. Singer. May 5, 1896. C. R.

Dear Sir,

Kindly repair very carefully the enclosed New Zealand stamp, this is a rarity 

with the small perforation.
Perhaps you will be able to improve the stamp of St. Vincent enclosed.

Ýou may, of course, remove the New Zealand stamp from the paper where it is.

Yours faithfully,

STAN LEY GIBBOXS, Limited.



Щ Щ Ш  Q l B B Ø f l g ,  L I M I T E D ,  S t amp[|mpcrri«et S fritó tü f йпЬ5»Ьг1. tře.
Offir* ftf *• Sfit i* I —___ * ___  ____ ______  »

Ш1
I -  «*JS^Z£^!tr£L. I  strand , ю т а  м

" S is a -îs S E  s s » ä * k s s  Ä M sssiÄ -v S iS sr
All Stam p, .o ld  »arran tsd  ( .n u la ,  a r l . l n ^  W l w J o T T L  

S p « t « l  »tteotJoa ff in a  to tbe asie u d  parch»зг ol r y t  Stampt. No  g rs .ttr  stock orW bw . ThV ü m i t  Î S ^ Î r t
Send for Ülojtf-ted proapcctnã, i8 расе«» |Д »  and porttoa.

■uiuUfeu.
Ы tko «оД

Monsieur S.Singer. c.R.
C R E D I T

2 — 8 7 7 :  l e  4  J u i n .  1 8 9 6 . . .

Solde en votre faveur 
Réparation de timbreb 

Cher Monsieur,

\

i;ous vous remettons ci

-£I: 8: 4:
’JL1...Q1,. İÂ.
£2:  8: 8:

V.  VHous vous remercions bien des timbres réparés 
-inclus 2 timbres,Canada et Cap,bleu fonÇÉ.

Il faudra du plus grand soin à la réparation du Canada,il a beaucoup 
de valeur et est en mauvais état.

Rien cordialement,
Mr. S. Singer. C. R. (Translation) 2-877-

C R E D I T .
Balance in your favor................................................L  1. 8. 4.
Repairing of stamps,...................... ........................  ]. 0. 4.

Л2. 8. Š7
plus A 2

June 4, 1896.

r, A4. 8. 8.
A  1 VI Г Accept our best thanks for stamps repaired. Herewith 2 stamps Canada, and Cape 
dark blue. The best care must be used for the Canada, it has a great value and is in bad shape. *

Yours faithfully, \ STANLEY GIBBONS, Limited.

ocIn5

i.
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Monsieur S,Singer.
Cher Monsieur,

- T u i n .  J . « 9 6 . . .

Wous vous remettons c i-iun Iup une pičee du 
IS cents de Hawaii, prèmi Öre ömıcsıou.jî 1 /urlìi-. non-, vou bem udon ■ de 

dortner une attention tout p articu lie re . со;.гз.> le timbro oft uno r.ırdüî 

do première ordre. Cette piôce-ci a 6tí? bien endetta;»-.f;6e, rio ut voir 

prions rte la. riparei Kout peront bien content/, ч  von-', reu-ч i a z i  en

enlever le tache brun. f/c M i

M m  o o rd i.4 i.w tn t. ' <fîan/(h
J  •'

(Translation)

My dear Mr. Singer, June 21, 1896.

We enclose herewith a piece of the Hawaii 13 cenls, first issue, to which we call your special attention, 
as this stamp is a rarity of the first order. This has been badly damaged. Kindly repair. We would be most 
happy if you can remove the brown spot.

Yours faithfully, STANLEY GIBBONS, Limited.

ZO
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MEMORANDUM. ...............- - ... ...........--- ---- 1S96.

From STANLEY GIBBONS, Limited, 391, Strand, LONDON, W.C.

Monsieur S.Singer. 2:877. le 25 Ji 
Juin.96;

I T .
-  -  -  -  - 8 : 8 :
-  -  -  - £ 2 : 0 : 0 : 

£ 2 : 8 : 8 :

C R E D  
Solde en votre .faveur - 
Reparati on fHawaii. - -

Cher Monsieur, Noua avons dûment reçu votre 
honorée avec le tjiiàbre réparé. Vous leaves répart 
très soigneusement et nous en sommes très contenti

™g?egacg*|^g§§ft^, tf-?***..
Í * ,

'  & « * *

(Translation)

MEMORANDUM.

From STAN LEY GIBBONS, Limited, 391, Strand, London, W.C.

Mr. S. Singer. j ,  2:877. June 25, 1896.

CREDIT.

Balance in your favor......................  8. 8.
Repairing: Hawaii.......................... 2. 0. 0.

Z.2. -.8 8.

Dear Sir,
We have duly received your est. with the repaired stamp. You repaired it very care

fully and we are well satisfied. We credit you as above.
STAN LEY GIBBONS, Limited.

*
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W e are rather far, I think, from 
the twenty stamps spoken of by the 
firm of Stanley Gibbons, and I be
lieve that this is called, in any lan
guage of the world, being caught in 
a fine trap of lying. Mr, C. J. Phil
lips takes his customers, and the 
Stanley Gibbons’ Monthly Journal, 
its readers, for sheer fools, when 
they want the latter to believe that 
the firm of Stanley Gibbons paid $10 
or $20 for the repairing of one stamp, 
simplv to afterward have the pleas
ure of having the stamp marked and 
sold as repaired. The truth is that 
it may have sold these stamps as be
ing in perfect condition and at high 
prices to customers trusting in its 
honesty, and this, without, any risk, 
since the stamps were repaired, as 
the firm itself states, “ in the most 
splendid manner.”

Just see how much trouble the 
firm of Stanley Gibbons takes to rec
ommend me in its letters, to take 
particular pains for such or such a 
stamp, to pay good attention to not 
perforate i2]/2, but exactly 12, be
cause perforation 12 is a much rarer 
one. See the enthusiasm with which 
it thanks me for the artistic work 
which has been performed and tell 
me, reader, what is your impression.

Dealers who have sold such great 
rarities as : the first Hawaiians, the 
first Guyanas, the 12 pence black of 
Canada, the Wood Blocks errors of 
Cape of Good Hope, the 60 Crazie 
and tfie 3 lire of Tuscany, etc., etc., 
usually recall to whom these rarities 
were sold by them. Well, I am will
ing to wager the fortune of Rocke
feller against one dime that the buf
foons of the firm of Stanley Gib
bons, who remember perfectly well 
having made me repair 20 stamps in 
ten years, will be suddenly struck 
with amnesia and will not be able to 
name a single one of the customers to 
whom they have sold some of those 
stamps as repaired ones. But I will

Nous sommes loin, je pense, de la 
vingtaine de timbres qu’avoue la mai
son Stanley Gibbons et je crois que 
cela s’appelle, dans toutes les langues 
du monde, être pris en flagrant délit 
de mensonge. M. C. J. Phillips prend 
ses clients, et le “ Stanley Gibbons’ 
Monthly journal ” ses lecteurs pour 
des imbéciles, quand ils veulent leur 
faire croire que la maison Stanley 
Gibbons a payé dix ou vingt dollars 
pour la réparation de chaque timbre, 
rien que pour avoir le plaisir ensuite 
de les marquer et de les vendre 
comme réparés. La vérité est quelle a 
pu les vendre comme en parfait état 
et à de très gros prix à des clients 
confiants en son honnêteté, et cela 
sans rien risquer, car les timbres 
étaient toujours réparés, comme elle 
le dit elle-même, “ d’une manière tout 
à fait splendide.”

Voyez quel mal se donne la maison 
Stanley Gibbons pour me recomman
der dans ses lettres de particulière
ment bien soigner tel ou tel timbre, 
de bien faire attention à ne pas den
teler 12/4, mais bien 12, parce que 
dentelé 12 est bien plus rare, voyez 
l'enthousiasme avec lequel elle me 
remercie du travail artistique accompli 
et dites-moi, cher lecteur, quelle im
pression vous en emportez.

Des marchands qui ont vendu de 
grandes raretés, telles que : les pre
miers Hawaï, les premiers Guyane, 
les i2 pence noir du Canada, les 
Wood Blocks, erreurs du Cap, les 60 
crazie et les 3 lire de Toscane,etc., etc., 
se rappellent presque toujours à qui 
ils les ont vendus. Eh bien, je vous 
parie la fortune de Rockefeller contre 
une pièce de cinquante centimes que 
les polichinelles de la maison Stanley 
Gibbons qui se rappellent si bien 
m’avoir fait réparer vingt timbres en 
dix ans, vont être subitement frappés 
d’amnésie et ne vont pas pouvoir citer 
un seul de leurs clients à qui ils ont 
vendu de ces timbres comme réparés. 
Mais j’ai déjà presque pitié d’eux et



36
/

even now take pity on them and will 
give them a chance of making me 
lose my bet, it is to name as the pur
chasers of those stamps collectors 
who have had the very bad taste of 
dying since.

I offer to collectors who have pur
chased fine rarities from the firm of 
Stanley Gibbons, to appraise them 
free of charge and, if afterward, they 
wish to keep their confidence in the 
firm, that will be the most curious 
psychological problem to which can 
be applied the sharpness of a con
temporaneous philosopher.

W hat can be said after the proofs 
which I have just given? That the 
firm of Stanley Gibbons does not 
consider my reputation as being first 
class; well, if that of the firm of 
Stanley Gibbons is a first-class one, 
I am willing to content myself with 
a reputation of any class, provided 
it is pot the first-class one.

That I have degenerated since I 
do not any more repair stamps for 
the firm of Stanley Gibbons? If, by 
this, they mean to say that I did not 
make a fortune in stamps, they may 
be right. If, in spite of my art, my 
work, my technical knowledge, I 
have not made a fortune, it''is be
cause I wanted to remain an honest 
man and not deceive anybody by 
selling repaired stamps as irre
proachable ones, as the firm of Stan
ley Gibbons most probably did it.

During the fifteen years that I 
was settled at my store, 58 rue de 
Chateaudun, in Paris, I worked 
openly before the customers who 
called on me and many philatelists 
from America, who were at the time 
in Paris, and who came to me, saw 
me repairing stamps, but I always 
sold them as such. I always consid
ered my art as very useful to phil
ately. I never hid myself to do my 
work, I was, and I am, on the con
trary, very proud of it. Ï have saved 
thousands and thousands of very

je veux leur fournir un moyen de me 
faire perdre mon pari : c'est de citer, 
comme acheteurs de ces timbres, les 
collectionneurs qui ont eu le mauvais 
goût de mourir.

J’offre aux collectionneurs qui ont 
acheté de grandes raretés à la mai
son Stanley Gibbons de les leur ex
pertiser gratuitement et si, après, ils 
veulent lui conserver leur confiance, 
cela sera un curieux problème psycho
logique, auquel il ne sera pas mal de 
voir s’appliquer la perspicacité d’un 
philosophe contemporain.

Que me reste-t-il encore à dire 
après les preuves que je viens de vous 
fournir ? Que la maison Stanley Gib
bons considère ma réputation comme 
n’étant pas de première classe ; eh 
bien, si celle de la maison Stanley 
Gibbons est, elle, de première classe, 
je me contenterai très volontiers d’une 
réputation de n’importe quelle classe, 
pourvu que ce ne soit pas de la pre
mière.

Que j’ai dégénéré depuis que je ne 
répare plus de timbres pour la maison 
Stanley Gibbons ? Si, par là, elle veut 
dire que je n’ai pas fait fortune dans 
les timbres, elle pourrait avoir raison ; 
si. malgré mon art, malgré mon tra
vail, malgré mes connaissances tech
niques, je n’ai pas fait fortune, c’est 
que je voulais rester honnête et ne 
tromper personne en vendant des tim
bres réparés comme irréprochables, 
ainsi que probablement l’a fait la mai
son Stanley-Gibbons.

Pendant les quinze ans que j ’ai été 
établi dans mon magasin. 58, rue 
de Chateaudun, à Paris, j’ai travaillé 
ouvertement devant les clients qui 
venaient chez moi, et beaucoup de 
philatélistes d’Amérique, qui étaient à 
cette époque à Paris et qui sont venus 
chez moi, m’ont vu réparer des tim
bres, mais toujours je les vendais 
comme tels. J’ai toujours considéré 
mon art comme très utile à la philaté
lie. Je ne m’en cachais pas, j’en étais 
et j’en suis, au contraire, très fier.
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rare stamps which, but for me, 
would have been the prey of a com
plete destruction. These stamps, 
once repaired, by me, are and will 
be, for a long time to come, the jew
els of some large collections and will 
still be the joy of collectors a long 
time after it has been forgotten that 
a firm by the name of Stanley Gib
bons has ever been in existence,

I do not wish to end this without 
a word about the stamp-catalogue of 
the firm of Stanley Gibbons. This 
work is really a monument of ignor
ance or bad" faith. Instead of en
lightening the collector, it seems to 
be composed with the idea of deceiv
ing him. Compare its prices with 
those of reliable ones, such as Scott, 
Champion, Senf and others, and you 
will see for yourself that the prices 
quoted by the Stanley Gibbons’ firm 
have no reference whatever to the 
true value of the stamps; this value 
is always exaggerated in regard to 
stamps that the firm has in stock and 
can be supplied readily, while the 
price is ridiculously' low for stamps 
really rare and which it cannot sup
ply you with. It would carry me 
too far to pick up all the voluntary 
erfors of the Stanley Gibbons’ Cata
logue, but I want however to give 
ypu a few very characteristic exam
ples of this.

Inverted Centres of the iş cents, 
24 cents and 30 cents, U. S. 1869, are 
catalogued :

SCOTT
15 cents 
24 do.
30 do.

and in Stanley Gibbons :
15 cents 
24 do 
30 do.

Well, from my last trip in Europe, 
I brought a 15 cents, inverted center, 
which I offered to different collectors 
for $125. They found this too high, 
because in Stanley Gibbons, the

J’ai sauvé des milliers et des milliers 
de timbres très rares qui, sans moi, 
auraient été irrémédiablement voués à 
une destruction complète. Ces tim
bres, pař moi réparés, sont et seront 
encore pendant longtemps des joyaux 
de grandes collections et feront encore 
la joie de collectionneurs longtemps 
après qu’on aura oublié qu’une maison 
Stanley Gibbons a existé.

Je ne veux pas finir sans dire aussi 
un mot du catalogue de la maison 
Stanley Gibbons. Cet ouvrage est un 
véritable monument d’ignorance ou de 
mauvaise foi. Au lieu de renseigner le 
collectionneur, il est fait exprès pour 
l’induire en erreur. Comparez les prix 
de ce catalogue avec ceux des'eata- 
logues sérieux, p. ex. Scott, Cham
pion, Kohl, Senf et autres, et vous 
verrez que les prix que donne la mai
son Stanley Gibbons n’ont aucun rap
port avecia valeur véritable des tim
bres, ces prix sont toujours exagérés 
pour les timbres que la maison a en 
stock et qu’elle peut fournir, et tou
jours dérisoires pour les timbres véri
tablement rares qu’elle ne fournit ja
mais. Il me mènerait trop loin de 
vouloir relever toutes les erreurs vo
lontaires du catalogue Stanley Gib
bons, mais je veux tout de même 
vous donner quelques exemples tout 
à fait caractéristiques.

Les centres renversés des 14, 24 et 
30 cents U. S. 1869, sont catalogués :

KOHL ,
.......Rmks. 500
......  600
....... 2500

et dans Stanley Gibbons :
120 dollars.
130 do.
550 do.

Lors de mon dernier voyage en 
Europe, j ’ai rapporté un ts cents cen
tre renversé que j’ai offert à différents 
collectionneurs pour 123 dollars. Ils 
ont trouvé ce prix trop élevé, parce

CHAMPION
200 dollars 15 cents........ Fcs. 1000 15 cents
200 do. 24 do.............  1200 24 do.
600 do. 30 do.............. 3000 30 do.
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same is catalogued at $120, and they 
all refused to purchase at that price. 
Finally, I sold it to a well known 
dealer, and the stamp brought re
cently at auction sale $141. Thus, 
collectors who would have been glad 
to possess this stamp, refused, on the 
authority of Stanley Gibbons, who 
catalogued it at $120 only, to pur
chase and, therefore, missed a fine 
opportunity. Well, let them call on 
Stanley Gibbons, and they will see 
whether they can get the stamp in 
good condition at catalogued price.

In 1896, a few hundred thousand 
stamps of Nova Scotia, i860 issue, 
were found that had been suppressed 
in 1868 and replaced by Canadian 
stamps. It is the firm of Stanley 
Gibbons which purchased these 
stamps withdrawn from circulation 
at a ridiculous price. These stamps 
which until then were rather rare, 
because it was not known that 
such a large stock existed, should 
have become as common as the “ See
becks,” of which however there is 
not such a large quantity and which 
sell for 25 or 30 cents the series. But 
it is the firm of Stanley Gibbons 
which is holding them and thepi it is 
different. First, it commenced by 
creating quite arbitrarily, two series, 
one on white paper, and the other 
on yellowish paper, (This shade of 
paper simply comes from the gum 
which is more or less yellow or 
brown and which, time helping, has 
worked on the paper,) and then 
it catalogued these stamps at the 
following prices :

Y E L L O W IS H  W H IT E  
PAPER PAPER

1 cent black................$0.62 $1.00
2 cents lilac................  4.35 0.62
5 cents blue...............  4.35 4.35
8 * 4  cents green.........  1.50 375

10 cents vermilion. . . . 5.00 1.50
12 2̂ cents black..........  2.00 375
which brings the series on yellow
ish paper to $17.82 and that on white

que ce timbre, dans Stanley Gibbons, 
n’est marqué que 120 dollars et ont 
refusé de l’acheter à ce prix. Finale
ment, je l’ai vendu à un marchand 
bien connu et ce même timbre a rap
porté à une récente vente publique 
141 dollars. Ainsi, des collectionneurs 
qui auraient bien voulu avoir ce tim
bre ont, sur la foi de Stanley Gibbons 
qui ne le catalogue que 120 dollars, 
refusé de l'acheter et ainsi manqué 
une belle occasion, Eh bien, qu’ils 
aillent chez Stanley Gibbons et ils 
verront s’ils auront le timbre en bon 
état au prix du catalogue.

En 1896 on retrouva quelques cen
taines de mille timbres de la Nouvelle- 
Ecosse, émission i860, qui furent sup
primés en 1868 et remplacés par les 
timbres du Canada. C ’est la maison 
Stanley Gibbons qui se rendait acqué
reur de ces timbres démonétisés à un 
prix dérisoire. Ces timbres qui, jus
que-là, étaient assez rares, parce qu'on 
ne connaissait pas l’existence d’un 
stock aussi considérable, auraient dû 
devenir aussi communs que les “ See- 
beck’s,” dont il m’y a pourtant pas une 
aussi grande quantité et qu’on vend 
ì fr. 25 ou ì fr. 50 la série. Mais c’est 
la maison Stanley Gibbons qui les dé
tient, et alors c’est différent. D’abord, 
elle a commencé par créer, tout à fait 
arbitrairement, deux séries, une sur 
papier blanc, l’autre sur papier jau
nâtre (cette nuance de papier ne pro
vient que de la gomme, qui est plus 
ou moins jîiune ou brune et qui, avec 
le temps, a agi sur le papier); ensuite, 
elle s’est mise à cataloguer ces timbres 
aux prix suivants :

PAPIER PAPIER  
JA U N A TR E  BLANC

ì cent n o ir... ....$0.62 $1.00
2 cents lilas..........  4.35 0.62
5 cents b le u ........  4.35 4.35
8 Уг cents vert......  1.50 3.75

10 cents vermillon. . . .  ş.oo 1.40
12У  cents n o ir ......... 2.00 3.75

' ce qui met la série sur papier jaunâtre 
à S i7.82, et celle sur papier blanc à
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paper to $14.97, while other dealers, 
who are tributary of the firm of Stan
ley Gibbons for these stamps, cata
logued them, for instance, Scott 
$it .40, Champion, Fes. 33, or $7 for 
any series and probably make thus 
a profit.

I ask you, dear reader, to tell me 
how you explain that the firm of 
Stanley Gibbons, which has an enor
mous stock of these stamps, sells 
them much higher than those who 
are obliged to buy them from that 
firm. Oh ! I know well enough that 
some people will reply that the firm 
of Stanley Gibbons, having invested 
a certain capital seeks to get the 
greatest possible profit, that all this 
is trade and that it has a perfect 
right to do so. I am willing to ad
mit all this, but I think that a com
mercial house which so impudently 
imposes such contributions on its 
customers, selling them some goods 
withdrawn from circulation with a 
profit of over 2,000%, when for a 
long time it has realized on its in
vestment the capital and a big profit, 
should keep modestly in its place 
and not, under the slightest pretext, 
make such a display of its commer
cial honesty. If, with these Nova 
Scotia stamps, collectors wish also 
to buy of Stanley Gibbons the 5 and 
10 rubles of Russia of 1906, which 
it prices at $2.50, when they can se
cure the same stamps anywhere else 
for 25 cents a piece, and many others 
in the same proportion, I am per
fectly willing and have nothing to 
say.

1 could mention hundreds of these 
examples.

So, no matter how you turn 
around in the Stanley Gibbons’ busi- 

• ness, you find everywhere the most 
arrant bad faith joined with the ut
most spirit of speculation.

It is well that such dealings of a 
firm which claims to be the cham
pion of philatelic honesty should

$14.97, ce pendant que les autres mar
chands, qui sont tributaires pour ces 
timbres de la maison Stanley Gibbons, 
les cataloguent, p. e., Scott $11.40, 
Champion 35 fr. ou 7 dollars, pour 
n’importe quelle série, et probable
ment y trouvent encore leur profit.

Je vous prie, cher lecteur, de me 
dire comment vous vous expliquez 
que la maison Stanley Gibbons, qui a 
un stock énorme de ce s timbres, les 
vend beaucoup plus cher que ceux 
qui sont obligés de s’approvisionner 
chez eux ? Oh ! je sais bien qu'il y a 
des personnes qui me répondront que 
cela c’est du commerce ; que la mai
son Stanley Gibbons ayant investi un 
certain capital, cherche à avoir le plus 
grand profit possible et qu’elle est 
dans son droit. Je veux bien admettre 
cette thèse, mais je trouve qu’une 
maison de commerce qui met si im
pudemment à contribution ses clients 
en leur vendant une marchandise dé
monétisée avec un bénéfice de plus 
de 2000$, quand, depuis longtemps 
déjà, elle a réalisé capital et gros pro
fits, devrait se tenir modestement à 
sa place et ne pas faire, à tout propos, 
étalage de son honnêteté commer
ciale.—  Si, avec ces timbres de la Nou
velle Ecosse, les collectionneurs veu
lent encore acheter à la maison Stan
ley Gibbons le 5 et le 10 roubles de 
Russie de 1906, qu’elle cote à raison 
de $2.50 chaque,— quand ils peuvent 
se les procurer partout ailleurs pour 
25 sous pièce, —  et bien d’autres 
choses dans les mêmes proportions, 
moi. je le veux bien, et je n’ai rien à 
y voir.

Je pourrais vous citer des centaines 
de pareils exemples.

Ainsi, de quelque côté que vous 
retourniez la maison Stanley Gibbons, 
vous y trouverez la plus insigne mau
vaise foi unie à la spéculation la plus 
éhontée.

Il était bon que ces agissements 
d’une maison, qui se prétend le cham
pion de l’honnêteté philatélique, fus-
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come to light, this being clone in the 
true interest of philately. It is for the 
reader to profit thereby.

I can promise you, "dear reader, a 
few moments of sweet laugh, should 
the firm of Stanley Gibbons resolve 
to reply to the facts I have just re
lated and proven. Then, you will 
see Messrs. C. J. Phillips, Е. B. 
Power and other leaders of the Stan
ley Gibbons' firm play on words, tor
ture sentences, in order to try to give 
their lies the appearance of the truth. 
But I charitably warn them that if, 
when and if they answer, they do not 
make use of the same process that I 
did myself, j. e., if with the defense 
they put up, they do not reproduce 
the wording of my accusations as I 
did, in regard to their own indict
ment, the case— as they say in the 
language of Courts-— shall be heard 
and the firm of Stanley Gibbons will 
be sentenced. The firm may then 
pour on me all the invectives it may 
please, the far-seeing philatelists will 
then know that the philatelic calum
niator is really the firm of Stanley 
Gibbons and not 1.

To clinch the matter, 1 have re
tained Mr. Maximus A. Lesser (former 
Assistant Corporation Counsel of 
New York City and well known in 
philatelic circles) to institute in my 
behalf, in the Supreme Court, an ac
tion for libel against Stanley Gibbons, 
Limited, and am satisfied that the 
outcome will both vindicate me and 
demonstrate to them that, in this 
country at least, they cannot pursue 
their high-handed methods without 
paying the penalty for such trans
gressions.

New York, July14i9o8.

sent dévoilés, et cela dans l’intérêt 
véritable de la philatélie. Au lecteur 
d’en tirer profit.

Je vous promets, cher lecteur, que 
vous aurez quelques instants de douce 
hilarité si la maison Stanley Gibbons 
s’avise de répondre aux faits que je 
viens de vous narrer et de vous prou
ver. Alors, vous verrez comment Mes
sieurs C. J. Phillips, E. B. Power et 
les autres leaders de la maison Stan
ley Gibbons se mettront à jongler 
avec les mots, à torturer les phrases 
pour essayer de donner à leurs men
songes un semblant de vérité. Mais 
je les préviens charitablement que si, 
en me répondant, ils n’usent pas du 
même procédé que moi, c’est-à-dire 
si, avec leur défense, ils ne repro
duisent pas mes accusations, comme 
je l’ai fait, la cause, comme on dit au 
Palais, sera entendue et la maison 
Stanley Gibbons sera jugée. Elle 
pourra déverser sur moi toutes les 
invectives qu’elle voudra, les philaté
listes sont désormais fixés sur ce point 
que le calomniateur de la philatélie 
est la maison Stanley Gibbons et non 
pas moi.

Et, pour bien le prouver, je viens 
de m’assurer le concours de Mc Ma
xime Lesser, (ancien Avocat-Conseil 
de la Ville, et bien connu dans les 
milieux philatéliques,) et de le prier 
d’instituer, en mon nom, devant la 
Cour Suprême, une action en diffama
tion contre Stanley Gibbons, Limited. 
Je suis convaincu que l’issue me jus
tifiera complètement et leur démon
trera que, dans ce pays, tout au 
moins, ils ne peuvent pas poursuivre 
leurs manœuvres de grands chemins, 
sans s’exposer à la répression pénale 
prévue par la loi pour de tels agisse
ments.

New-York, Juillet 1908. .

S. SINGER.
128 East 23d Street.
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